
Rothrist, 8 de Junio del 2018 

Señor 

REPRESENTANTE LEGAL DE TROPIFRUTAS S.A. 

Ciudad 

Nos dirigimos a usted para comunicarle, que con fecha de hoy PASSINA PRODUCTS 

B.V., de nacionalidad holandesa ha cedido y transferido a favor de PASSI AG, de 

nacionalidad suiza UNA (1) acción ordinaria y nominativa de MIL dólares de los EEUU 

(US 1.000,00), que posee en el capital social de TROPIFRUTAS S.A., contenida en el 

título ++ 120. 

Mucho agradeceremos se sirva registrar la transferencia indicada en el Libro de 

Acciones y Accionistas de TROPIFRUTAS S.A., así como informar el particular a la 

Intendencia de Compañías para los fines consiguientes. 

Tipo de Inversión: Extranjera Directa. 

Atentamente 

Alerandes Lew K, 
p. PASSINA PRODUCTS BV p. PASSI AG 

CEDENTE CESIONARIA
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KANTON AARGAU 

  

Handelsregisteramt des Kantons Aargau a 
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Firmennummer Rechtsnatur Eintragung Lóschung Úbertrag a , a 7 
von: CH-400.3,921. oa, 

CHE-101.897.931 Aktiengeselischaft 20.09.1965 aut: de 

La + 
WI [ [| I Alle Eintragungen > 

Fima Ref Sitz a A 
1 Pasai AG 17 Rothrist 
1| 5| (Pass-SAJ(Pass: Ltd) i 

Ei | LO! Aktienkapital (CHF) Liberierung (CHF) (CHF) __* Aktien-Stúckelung Ei I Ló | Domiziladresse ! 

105 250050009 2:500'000-00 2'500 Namenaktien zu CHF 1000.00 1 6 tidustrieweg-+4 

5 11000'000.00 1'000'000. 00: 1'000 Namenaktien zu CHF 1'000 00 bei Rivella-Aktiengeselischaft 

4852 Rothrist 
: 6; 9 Industrieweg-+H 

: 4852 Rothrist 
9 Neue Industriestrasse 10 

¿4852 Rothrist i 

El LÓ. Zweck El Ló » weitere Adr Adressen 
1] 5] Kauf und Verkauf von Fruchtsáften, Herstell ung von Grundstoffen fur die Getránke- — , 

und-Nahrungsmittelmdustrie, Vertrieb von Konzentraten, Sirupen-und-Essenzen-Húr | 
die Herstellung von Nahrungsmitieln, Herstellung und Vertrieb-von Nahrungs-—und 
Genussmitteln sowie Verwertung gewerblicher Schutarechte. 

5 Herstellung, Kauf, Verkauf, Vertrieb und Vermittlung von Fruchtsáften, i 
Konzentraten, Grundstoffen, Sirupen und Essenzen fúr die Herstellung : 
von Getranken oder anderen Nahrungsmitteln sowie Verwertung von damit 

verbundenen gewerblichen Schutzrechten und Know How; die Gesellschaft kann 
sowohl im In- wie auch im Ausland Zwelgniederlassungen errichten, sich an 

j anceren gleicharigen Unternehmungen im In- und Ausland beteikgen, gle:chartige 
¡oder áhnliche Unternehmungen erwerben oder errichten sowie im In- Und Ausland 
| Grundeigentum erwerben, veráussern und | verwalten do A 

El | LO ' Bemerkungen ¡Ref Statutendatum o 

1 Der von einer bisherigen Registerkarte Ubertragene Auszug enthált keine vor dem. 1; 17.09.1965 
Vebertrag gestrichenen Tatsachen, und auch keine alifalligen fruheren Statutendaten 1) letztes: 20.12.1982 
oder Tagebuch- und SHAB-Zitate. Diese konnen auf der im Feld "Uebertrag von" 5 04.03 1997 
bezeichneten Handelsregisterkarte eingesehen werden. : 

5, 14 Mitteilungen an die Aktionáre erfolgen-schriftheh, 14/ 31.01.2018 
5 Die Ubertragbarkeit der Namenaktien ist nach Massgabe der Statuten beschránkt. 

5 Bei der Kapitalherabsetzung vom 04.03 1997 werden 1'500 Namenaktien zu CHF 
1'000 — im Sinne von Art 735 OR vernichtet. 

14; Mitteilungen an die Akbonáre erfolgen rechtsgúitig schriftlich mittels brieflicher oder 
¿ elektronischer Ubermittlung an die ím Aktienbuch eingetragenen Namensaktionáre 
| und zwar an die dort angegebene Adresse. 

Ei |Lo | Besondere Tatbestande Ref! Publikationsorgan a 

1 Sachúbernahme: CHF 10'000.--. 1| SHAB 

Zei [Re] TR-Nr | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dal | Seite/ld_| Zei[Refí TR-Nr | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat, | Seite /1d 
0 (Ausíassung) (Ausiassu a) 8 6431 ¿34 07.2006 1501 07.08.2006: 1/ 3497072 

1 1048| 24.02.1992 44; 05.03.1992 1027 9 688 | 20.01.2009 16; 26.01.2009¡ 2/ 4844284 

2 2571| 18.05.1993 108' 08.06.1993 2961 10 13795 22.12.2009 252 29.12.2009 | 3/5418982 

3 3459; 30.06.1993 137; 19.07.1993 3756 11 7229 125.06,2010 125 01.07.2010 2/5703468 

4 3820; 13.06.1995 116 19.06.1995 3415 12 271 09 01.2013 8: 14.01.2013 7012648 

5 1826í 20.03.1997 58, 26.03.1997 2057 13 10228; 20.10.2014 205| 23.10.2014 1784461 

6 25 05.01.1998 5| 09.01.1998 129 14 3319 ¡29.03.2018 65 05.04.2018 4151847 

7 6440| 12.09.2001 | 180] 18.09.2001 7250 | _ 

El ¡Ae Ló_ Personalangaben Funktion | Zelchnungsart 

1 2| Barth, Dr. Robert, von Zúrich, in Rothrist Presidentes Kollektwuntergehrift zu zweien 
Werwaltungsrates 

1 2m|¡ Barth, Alexander, von Zúrich, in Rothrist Mitgked-des 
Verwaltungarates     

  

Aarau, 26.07.2018 14:04 

  

 



  

      
  

    

  

  

AS xx . - 

KANTON AAA Handelsregisteramt des Kantons Aargau 

| CHE-101.897.931 | Passi AG Rothrist 2 

Alle Eintragungen 

Ei|Ael Lo | Personalangaben Funktion Zeichnungsart 

1 2| Dekker; Abraham-+: niederlándischer StA-n-Gesterhout (NE Mitglied-des ohne-Zetehnungsbereehtigung 
Verwaltungatetes 

1 3m|j von Planta, Dr. Gian, von Chur, in Basel Vizedirektor Kollektivuntersehrift-zu-zweien 

1 2| Horlacher, Walter von Umixen.irReothrist Kollektwuntersonrift 2u zweien 

1 2| Rúegger, Hans, von Rothrist, in Rothrist Kollektivunterschrift zu-zweten 

1 2| Sehónle, Felix von-Rothrist in-Rothrist Kollektivunterschrift zu zwelen 

1 5| Sturzenegger; Paul, von Reute, 1n Rothrist Koltektivuntersehrift Zu zweien 

1 3m| Hottiger, Gertrud; vos-Ofinngen, in Olten Kollektivprokura su zweien 

1 3m| Weber, Fritz-ven Gerzensee, in-Rothrist Kollektivprekura-zu-zweien 

2 4| Meier, Hans-Jórg, von Wireningen und Pteffingen, m Pleftingen | Prasiientaees Kollektvuntersehriftzu-zweien 
Veswaltungstates 

2| 5m| Barth Alexander, von Zúnen,in-Rothrist Wizeprasidentdes Kollektivuntersehriftzu-zweten 
Werwaltungarates 
+ Delegierter des 

, Verwaltungarates 

2 13| Houweling, Aart,-hollandischer Staatsangehóriger, in Oosterhout | Mitglied des Kollektivuntersehriftzu-zwelen 
ENL) Verweltungsrates 

2 5 Mason, Ruth, von Lungern, in Ofimmgen Kottextvunterschriftzu-2weten 

2 7|ATAG Ernst 8 Young AG (CHE-491.907.688),1m Zurich Revisionsstelle 

3 5| von Planta, Dr-Sian,von Chur, in-Besel Kollektivuntersehrift-zu-zweien 

31 12 Hottiger, Gertrud, von-Oftingen, "rOken Kollektivuntersehrift zu-z2welen 

3 7¡ Weber, Fritz; von Gerzensee-in-Rothrist Kollektrvanterschriftzu4-2weien 

5 Barth, Alexander, von Zúrich, in Rothrist Prásident des Kollektivunterschrift zu zweten 
Verwa!tungsrates 

5 8m1 Sehonle.-Fetx, von Rothnst, im Rothrist Mitgked-des Kollektivuntersehriftzu-2weien 

, WVerwattungsrates 

7 11m|BDO Visura (CHE-105.952.747), in Zúrieh Revisiensstelle 

? 8| 10] Schónle, Felix;-von Rothrist.in-Rothrist Wizeprásidentdes Kollektivunterschriftzu 2weien 
| Verwaltungsrates 

8 Barth, Christine, von Zúnch, in Rothrist Mitghed des Koliektivunterschrift zu zweten 

: Verwaltungsrates 

| 11 BDO AG (CHE-105.952.747). in Zurich Revisionsstelle 

13 Mom, Christian, von Winterthur. in Aarwangen Kollektivunterschrift zu zweien 

13 Pfiel, Manuela, von Ruderswil. in Zofingen Koltektivunterschrift zu 2welen     

  

        

    
Aarau, 26.07.2018 14:04 

Auszug beglaubigt 

Der Registerfilhrer : 

AL 
Gebúhr. CHF 40,00 

Dieser Auszug aus dem kantonalen Hanaelsregister hat ohne die 
nebenstehende Oniginalbeglaubigung keine Gúltigkeit. Er enthált 
alle gegenwartig fur diese Firma aktuellen Eitragungen sowie 
alifállig seit 24 02 1992 gestrichene Eintragungen. Auf besonderes 

auch ein Auszug erstellt werden, der lediglich alle    
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/ 0 AA A 

eS 
APOSTILLE [ d 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) ¡ 4 j 
4 

1 Pals Confederación Suiza, Cantón Argovia x a : 
Land Schweizerische Eidgenossenschatt, Kanton Aargau AO 

Is 

. Y, 
El presente documento público 2 
Diese óffentiiche Urkunde 

2. ha sido firmado por Suter Matthias ; 
ist unterschrieben von ; 

¿ 
3 quien actúa er calidad de Registerfiihrer-Stv. ! 

in seiner Elgenschaft als 

4. yestá revestido del sello/fimbro de Kanton Aargau Handelsregisteramt 
Sie ist versehen mi dem 
Stempel/Siegel des/der 

Certificado / Bestátigt 

5 enfm Aarau : 6  eldia/am 06.08.2018 

7. porla Oficina de Pasaportes e Patentes del Cantón Argovia 
durch das Pass- und Patentamt des Kantons Aargau   

B número /Nr, 34972 ; 

10 Firma Manueta Gránacher 
Unterschnift      

 



   



Oficina de Registro Comercial del Cantón Aargau 
| 

  

  

Numero de la compañía 

CHE-101.897.931 

Naturaleza juridica 

| Sociedad Anónima 

Registro 

20 09 1965   

Anulación Transfer : 

de: CH-406.3.821.044-5/a 

ja 

a Laos 
dica : as 

  

Todos los Registros 

  

  

  

          

  

  

        
  

  

  
  
    

          

  

  

    

Reg Anul | Compañía Ref Sede 

1 Passi AG 1 [ Rothrist 

1|5 (Passi SA) (Passi Ltd) 

í l T 

Reg Anul | Capital Social (CHF) Pago (CHF) Cantidad de acciones Reg  ' Anul Dirección domicibiana Ñ 

! 1 5 2'500,000 00 2'5D0,000.00 2,500 acciones registradas a CHF 1,000 00 1 6 | industreweg-4 

5 1'000,000 00 1'000,000,00 1,000 acciones registradas a CHF 1,0DO 00 porkmella Sociedad Anonima 

4852 Rothrst 

6 9 | Industrieweg-14 

4852 -Rethrst ¡ 

! 9 Neue iIndustriestrasse 10 

i 4852 Rothrist 

Reg ' Anul | Finalidad Reg Anui Otras direcciones 
1 5 £ pray td Jus detrt: 7 lab: y HE p 4 dust E 

J HE bebe ds tra! e e bas , a e 
y 74 Pp Pl 

+ E yt Eu Sn ) HH + AH e del (7 ó E Y y 7 p 
delos derechos de propredadindustreal 

5 Elaboración, compra, venta, distribución y negociación de jugos de frutas concentrados, 

l materias primas, jarabes y esencias para la producción de bebidas y otros productos l 

: alimenticios, así como la explotación de los derechos de propiedad industrial asociados, y 

el know how, la sociedad puede establecer sucursales tanto dentro del pais como en el 

extranjero, tomar participación en empresas del mismo tipo dentro del país y en el 

extranjero, adquirir o establecer compañías iguales o similares, as! como adquirir, disponer 
de, y administrar propiedades dentro y fuera del pais. 

T 
Reg Anul | Observaciones Ref Fecha de los estatutos 

1 "El extracto transferido desde una pestaña previa no contiene ningún hecho eliminado del 1] 17.09 1965 

contrato, m tampoco ningun estatuto anterior ni libro diario o citas de SHAB Estos se pueden 1 | ultima 20 12 1982 

visualizar en la pestaña de Mapa de Registro Comercial, que se muestra como “transacción de" 5 | 04.03.1997 

5 14 | Las-rotife 4 + h p E 14 | 3101 2018 

5 La transfenribilidad de las acciones registradas esta limitada según los estatutos 

En la reducción de capital del 4 de marzo de 1997 serán destruidas 1,500 acciones registradas a 
CHF 1,000 -- De acuerdo con el Art 735 OR : 
Las notrficaciones a los accionistas tendrán validez legal por escrito mediante correspondencia o     
envio electrónico a los accionistas inscritos en el Libro de Accionistas, dimgrdas a la direccion ahi 

  
  

          
  

  

              

  

  

            
  

14 especificada ! 

r 

Reg Anul. | Hechos especiales Ref Gaceta de publicacion 

l 1 Adquasición de activos: CHF 10,000 00 -- 1 | Gaceta Oficial Suiza de Comercio (SHAB) 

Abrev | Ref | 4Reg.Diario | F Reg Diario | SHAB_ Fecha-5CHAB | Página/id | Abrev | Ref. | Reg Diario | F. Reg. Diano | SHAB | Fecha-SCHAB Pagina/ld 

0 (Omisión) (Omisión) 8 6431 31-Jui-06 150 7-Ago-06 1/349/072 

1 1048 24-Feb-92 44 5-Mar-92 1027 9 688 20-Ene-09 16 26-Ene-09 2/4844284 

2 2571 18-May-93 108 8-Jun-93 2961 10 13795 22-Dic-09 252 29-Dic-09 3/5418982 

3 3459 30-Jun-93 137 19-Jui-93 3756 11 7229 25-Jun-10 125 1-Jui-10 2/5703468 

4 3820 13-Jun-95 116 19-Jun-95 3415 12 271 9-Ene-13 3 14-Ene-13 7012648 

5 1826 20-Mar-97 58 26-Mar-97 2057 13 10228 20-Oct-14 205 23-Oct-14 1784461 

6 25 5-Ene-98 5 9-Ene-98 129 14 3319 29-Mar-18 5 5-Abr-18 4151847 

7 6440 12-Sep-01 180 18-Sep-01 7250 | 

Reg. | Mod. | Anul información personal Función Tipo de firma 

1 2 De Robert Barth deZúnehy Rothrst-enHethnst Presentedela Hrrmrna-colectiva-a-dos 

, Junta Directa 

1 2m | Alexander Barth, de ZunecheonHothrust Membro-dela Fiemocoleciaa-des 

Junta-Directua 

Aarau, 26-Jul-2018 14:04 Continúa en la siguiente página



Oficina de Registro Comercial del Cantón Aargau 

  

[Len E-101.897.931 | Passi AG 

Todos los Registros 

| Rothrist | 

  

  

  

  

  

  

Fr T 

Reg | Mod Anul Información personal ¡ Función Tipo de firma 
1 2 Abrab ) Dekker St A-De-Helanda-en-O houtHelanda) | Aembro-dela Sinautondad paro-fimar 

Junta Directa 

1 3m  Dr-Gian-ven-Plata, de- Cher en-Basel Mcedrrector Riema-colectwaa-des 

1 2 Waker Herlacher de-Limenen-Rothnst Hema-colecteva-a-des 

1 2 Hans-Ruegger de Rothast-enRotirst Fema-colectiva-a-des 

1 2 FelhSehente de-Rothrist-enRethrist Firraa-colectrra-a-des 
1 5 PoulSturzenegger de-Reute,enRothrast Firma-colectwa-2-des 

1 3m Gentrod Hottger de Oftungen,en-Qhen Poder general colectwoades 

1 3m fat Weber_de-Gerzensee_ en Rothrst Podergeneraleolectro=-de0s 

| 2 4 $ Jorg Mer del hagen-yPtethngen_enPteHing: Presidentedeta Hema- colecta a-des 

Junto Drrectiva 

2 5m Alexander Borth,de-Zunch, enRothrst Wicepresdentedela Erma-colectara-2-dos 
Jenta-Directa 

+Delegodo-dela 

Junta-Directiva 

2 13 AartH ng Hholandes, en-Dosterhout (Holanda) Miembro-deda Firmo-colectia-a-dos 
Junta Directa 

2 5 Ruth-Mason,de-Lungera, en-Oftragen Frmo-colectwaa-dos 

2 7 | AFAG-Emnst 8 Young AGÍCHE-491.907-686)_en-Zúneh Audrtores 

3 5 | Di-Gtan-won-Plota, de-Chur_enBasel Frma-colectva-a-des 

3 12 | Gertrud Hotger_ de Oftungen_en-Oken Firma colectiva ados 
3 7 | Ent Weber,_ de Gerzenses, en Rothrist Fierna-colectwa-a-dos 
5 Alexander Barth, de Zúrich, en Rothrist Presidente de la Firma colectiva a dos 

Junta Directiva 

5 8m FehxSchonle_de-Rothrist-enRothrst Miembro-deta Hema-colectmaa-des 
Junta Directiva 

7 11m; BDO MseraCHE105-952.747),0n-24eeh Auditores 

8 10 | felvaSehonte de Rothust-enRethrst Meepresentedela Firma-colectwa- ados 

Junta-Directura 

8 Christine Barth, de Zúrich, en Rothrist Miembro de la Firma colectiva a dos 
Junta Directiva 

11 BDO AG (CHE-105 952 747), en Zúnch Auditores 

13 Chnistan Mom, de Winterthur, en Aarwangen Firma colectiva a dos 

| 13 Manuela Pfiel, de Ruderswnl, en Zofingen Firma colectiva a dos         
  

Aarau, Z6 de julto de 2018, 14:04 

Extracto certificado 
El Registrador: 
El Delegado: 

[Firma] 
Tasa: CHF 40 00 

Este extracto del Registro Comercial Cantonal no tiene ninguna 
validez sin la atestación original adjunta. Contiene al momento, todos 
los registros actuales de esta compañía, así como otros registros que 
hayan sido eliminados. A petición especial, se puede también crear un 
extracto que contenga sólo tos registros actuales. 

[Sello del Registro Mercantil del cantón Aargau] 

  

 



CERTIFICACIÓN Sr 

  

Por la presente, Gaby Vélez Schemankewntz, Licenciada en Lenguas Extranjeras Aplicadas, certifico 

que la que antecede es una traducción fiel y completa al español del documento original en idioma 

alemán. 

En Guayaquil, a los 29 días del mes de agosto de 2018. 

Firma del traductor: 

ELA 
Documento traducido: Certificado de existencia legal 

  

Información del traductor: 

Gaby Piedad Vélez Schemankewitz 

Licenciada en Lenguas Extranjeras Aplicadas (LEA) 

Registro Senescyt $ 8123R-14-16322 

Cédula 0911227007 

Información de contacto: 

Teléfono: +5934 5118037 

Celular: +5939 91885951 

E-mail: gabyvelezs(Ogmail.com 

Dirección: Santa Cecilia mz. L solar 5, Guayaquil-Ecuador 

 



 
 

 



mnlíay REPÚBLICA DEL ECUADOR pra 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

  

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAB'*() 

Número único de identificación: 0911227007 

Nombres del ciudadano: VELEZ SCHEMANKEWITZ GABY PIEDAD 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/GUAYAS/GUAYAQUIL/CARBO 

/¡CONCEPCION/ 

Fecha de nacimiento: 11 DE SEPTIEMBRE DE 1981 

  

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: BACHILLERATO 

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: PEREZ CEDEÑO SANTIAGO 

Fecha de Matrimonio: 8 DE JUNIO DE 2013 

Nombres del padre: VELEZ CABANILLA MIGUEL FRANCISCO 

Nombres de la madre: SCHEMANKEWITZ CORREA GABY AMERICA 

Fecha de expedición: 12 DE JULIO DE 2013 

Información certificada a la fecha; 30 DE AGOSTO DE 2018 

Emisor: CARLOS ANDRES MORENO QUIMI - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 21 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

N? de certificado: 180-151-18471 A 

8 LOAN 
-151-18. 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validario en "https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art 4, numeral 1 y ala LCE 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a eniinea0 reg!strocivil.gob.ec 

  

    

  

    

  

  

  

    

  

              Il Ing. Jorge Troya Fuertes 

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 
Documento firmado electrónicamente 

 



EEN REPÚBLICA DEL ECUADOR BA iicacón y cotiacón 
Dirección General de Registro Civil, identificación y Cedulación 

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

NUI: 0911227007 

Nombre: VELEZ SCHEMANKEWITZ GABY PIEDAD 

  

1. Información referencial de discapacidad: 

Mensaje: LA PERSONA NO REGISTRA DISCAPACIDAD 

1.- La información de! carné de discapacidad es consultada de manera directa al Ministerio de Salud Pública - CONADIS en caso de 

inconsistencias acudir a la fuente de información 

  

Información certificada a la fecha: 30 DE AGOSTO DE 2018 

Emisor: CARLOS ANDRES MORENO QUIMI - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 21 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

N? de certificado: 180-151-18517 

180-151-18517 
                                               

  

 



REPÚBLICA DEL ECUADOR 
DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, Mall 

TOENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN HA —     
cépuLa DÉ CIUDADANÍA xo. Q91122700-7 

APELLIDOS Y NOMBRES PP”. 

VELEZ SCHEMANKEWITZ 

GABY PIEDAD 
LUGAR DE NACIMIENTO 
GUAYAS 
GUAYAQUIL 
CARBO /CONCEPCION/ 
FECHA DE NACIMIENTO 1981-09-11 
NACIONALIDAD ECUATORIANA Z > 
SEXO F a, 
ESTADO CIVIL CASADO 4 

/ A PEREZ CEDEÑO 

Go
 
U1
02
07
36
0 

17 

       

FIRMA DEL CEDULADO 

IMSTRUCCIÓN PROFESIÓN Vas3v4422 
BACHILLERATO ESTUDIANTE A 
APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE 

VELEZ CABANILLA MIGUEL FRANCISCO 
APELLIDOS Y NOMBRES DE LA MADRE _ 

SCHEMANKEWIFZ CORREA GABY AMERICA 
LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN    GUAYAQUIL A 
2013-07-12 LD land 
FECHA DE EXPIRACIÓN 
2025-07-12 MA DEL DIRECTOR FIRMA DEL GDBIERNO CORP REG CIVIL DE GUAYAQUIL GENERAL SECCIONAL 

IDECUO911227007<<<<<<<<<<<<<<< 
810911F250712ECU<<<<<<<<<<<<<< 
VELEZ<SCHEMANKEWITZ<<GABY<PIED
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ELEZ SCHEMANKEWITZ GABY PIEDAD 
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Sor 1d POPULAR 2018 

ZU SIRVE Sar TODOS 

ÚBLICOS Y PRIVADOS 

PAP Cm mas 

   



   

    

20180901021D01281 

  

A 
k 

PIEDAD VELEZ SCHEMANKEWITZ portador(a) de CÉDULA 0911227007 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de 

edad. estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en GUAYAQUIL, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de 

TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) 

misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) 

conmigo en unidad de acto, de todo to cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me 

confiere el numeral noveno del articulo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del 

documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaría, no asume responsabilidad alguna. —- Se archiva un original. 

GUAYAQUIL, a 30 DE AGOSTO DEL 2018, (15:23). > 

H 

GABY PIEDAD VELEZ SCHEMANKEWITZ 
CÉDULA 0911227007 

IOÓCA SC ORAL A Cas 

NOTARIO(A) KARLA LILIANA TRONCOZO HASING 

NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA DEL CANTON GUAYAQUIL
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Page 1 (of 2 

Legal entity 

RSIN 

Legal form 

Statutory name 

Corporate seat 

First entry in Business Register 

Date of deed ofincorporation 

Issued capital 

Paid-up capital 

Filing ofthe annual accounts 

Company 

Trade name 

Company start date 

Activities 

Employees 

Establishment 

Establishment number 

Trade name 

Visiting address 

Postal address 

Telephone number 

Fax number 

Email address 

Date of incorporation 

Activities 

Employees 

Sole sharehoider 

Name 

Visiting address 

Registered under CC] number 

Sole shareholder since 

Board member 

Name 

Visiting address 

Registered under CCl number 

Date of entry into office 

Waasrmerk 
KyKk 

The Netherlands Chamber of 

Commerce Business Regisks 

extract . 
       

xx 
Mm 
X 
* 
T       

806599790 

Bestoten Vennootschap (comparable with Private Limited Liability Company) 

Passina Products B.V. 

Breda 

16-03-1998 

03-03-1998 

EUR 18.151,21 

EUR 18.151,21 

The annual accounts for the financial year 2016 were filed on 01-02-2018, The 

annual accounts have not been adopted. 

Passina Products B.V. 

03-03-1998 

SBi-code: 1032 - Manufacture of fruit and vegetable juice 

SBi-code: 4634 - Wholesale of beverages (no diary products) 

000017519683 

Passina Products B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

Postbus 3548, 4800DM Breda 

+31765722880 

+31765722888 

passinaOPpassina.nl 

03-03-1998 

SBiI-code: 1032 - Manufacture of fruit and vegetable juice 

SBi-code: 4634 - Wholesale of beverages (no diary products) 

For further information on activities, see Dutch extract. 

Passina Holding B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

20088610 

03-03-1998 

Passina Holding B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

20088610 

03-03-1998 

A certified extractis an official proof of registration In the Business Register Certified extracts issued on paper are signed and contain y 

microtexi and UY logo printed on “optlicafiy dull' paper 
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The Netherlands Chamber of 

ía Commerce Business Register 

extract 

  

Powers Solely/independently authorised     
Authorised representatives 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Contents of power of attorney 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Contents of power of attorney 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Contents of power of attorney 

Waarmerk 
Ry 

Holdermans, Comelis 

02-08-1958, Capelle aan den l]ssel 

03-03-1998 

There are other restrictions. See Dutch extract. 

Jansen, Wim johan 

28-04-1955, Hilversum 

03-03-1998 

There are other restrictions. See Dutch extract. 

Meeuwissen, Johannes Adrianus Cornelius 

28-10-1954, Oosterhout 

01-07-2004 

There are other restrictions. See Dutch extract. 

Extract was made on 07-08-2018 at 11.12 hours. 

For extract 

F.R. Sweertman, Manager Centrale Productie en Backoffice 

A certified extract is an official proof of segstratlon in the Business Register, Certified extracts issued on paper are signed and contaln a 

microtext and UV logo printed en “optically dul! paper. 
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Country THE NETHERLANDS 
This public document 
has been signed by F.R. Sweertman 
acting in the capacity of official of the Chamber of 

Commerce and Industry 
bears the seal/stamp of aforesaid Chamber of 
Commerce and Industry 

Certified 

in Rotterdam 6 on 07-08-2018 
by the registrar of the distnct court of Rotterdam 
no 185833 NS 

Nz 
10 Signature Js 

s 

WN Kole A SS 

 



  
 



EXTRACTO DE REGISTRO DE EMPRESA DE LA CÁMARA 

DE COMERCIO DE LOS PAÍSES BAJOS. 

Entidad Legal 

RSIN 

Forma Legal 

Nombre estatutario 

Sede corporativa 

Primera entrada en 

registro de empresa 

Fecha de escritura de 

Incorporación 

Capital emitido 

Capital pagado 

Presentación de las cuentas 

Anuales 

Compañía 

Nombre comercial 

Fecha de inicio de la 

compañía 

Actividades 

Empleados 

Establecimiento 

Número de establecimiento 

Nombre comercial 

Dirección de visita 

Dirección Postal 

Número de teléfono 

Número de fax 

Correo electrónico 

Fecha de incorporación 

Actividades 

Empleados 

Único Accionista 
Nombre 

Dirección de visita 

Registro bajo número CCl 

Único accionista desde 

Miembros del Consejo 

Nombre 

Dirección de visita 

Registro bajo número CCl 

Fecha de entrada en función 

      

806599790 

Besloten Vennootschap (comparable con una compañía de responsabilidad 

Passina Productos B.V. 

Breda 

16-03-1998 

limitada 

03-03-1998 

EUR 18.151,21 

EUR 18,151,21 

Las cuentas anuales por el año financiero 2016 fueron presentadas el 01-02- 

2018. Las cuentas anuales no han sido aprobadas. 

Passina Products B.V. 

03-03-1998 

SBI-código: 1032 —- Manufactura de frutas y jugo vegetal 

SBI-código: 4634 — Venta al por mayor de bebidas (no ponches de lácteos) 

45 

000017519683 

Passina Products B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

Postbus 3548, 4800DM Breda 

+31765722880 

+31765722888 

passina(O passina.nl 

03-03-1998 

SBI-código: 1032 — Manufactura de frutas y jugo vegetal 

SBI-código: 4634 — Venta al por mayor de bebidas (no ponches de lácteos) 

Para información adicional de actividades, ver el extracto holandés 

45 

Passina Holding B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

20088610 

03-03-1998 

Passina Holding B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

20088610 

03-03-1998 

Un extracto certificado es una prueba oficial del registro en el registro de empresa. Extractos certificados expedidos en papel 

son firmados y contienen un microtexto y logo UV impreso en papel óptico oscuro. 
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EXTRACTO DE REGISTRO DE EMPRESA DE LA CÁMARA 

DE COMERCIO DE LOS PAÍSES BAJOS. 

Representantes autorizados 

Nombre 

Fecha y lugar de nacimiento 

Fecha de entrada en función 

Contenido de su poder de 

Mandato 

Nombre 

Fecha y lugar de nacimiento 

Fecha de entrada en función 

Contenido de su poder de 

Nombre 

Fecha y lugar de nacimiento 

Fecha de entrada en función 

Contenido de su poder de 

  

Holdemans, Cornelis 

02-08-1958, Capelle aan den lJssel 

03-03-1998 

Hay otras restricciones. Ver el extracto holandés. 

Jansen, Wim Johans 

28-04-1955, Hilversuml 

03-03-1998 

Hay otras restricciones. Ver el extracto holandés 

Meeuwissen, Johannes Adrianus Cornelius 

28-10-1954, Oosterhout 

01-07-2004 

Hay otras restricciones. Ver el extracto holandés 

  

Este extracto fue hecho el 07-08-2018 a las 11.12 horas 

Para extracto 

Aquí aparece una firma ilegible 

F.R. Sweertman, administrador central productivo en parte administrativa 

Un extracto certificado es una prueba oficial del registro en el registro de empresa. Extractos certificados expedidos en papel 

son firmados y contienen un microtexto y logo UV impreso en papel óptico oscuro. 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: LOS PAISES BAJOS 

Este documento público 

2. hasido firmado por F.R. Sweertman 

3. actuando en capacidad de oficial de la Cámara de Comercio e Industria 

4. tiene la marca/sello de la antendicha Cámara de Comercio e Industria 

Certificado 

5. enRotterdam 6, de 07-08-2018 

7. porel registro del distrito de la corte de Rotterdam 

8. no 185833 

9.  Marca/sello 10. Firma 

W.N. Kole (Aquí aparece una firma ilegible) 

Página 2 de 3 

 



CERTIFICACIÓN     A L ECIMA 
Por la presente, yo, Vincent Durin Cornet, certifico que la que antecede es una traducción fiel y completa al 

español del documento original en idioma inglés. 

En Guayaquil, a los 5 días del mes de septiembre de 2018 

Firma del traductor: 

| 1 
¡ Ñ 

| DN 
! KA 

Ab. Vicens rin corn 

Documento Traducido: EXTRACTO DE REGISTRO DE EMPRESA DE LA CÁMARA 

DE COMERCIO DE LOS PAÍSES BAJOS. 
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E REPÚBLICA DEL ECUADOR BP isicaióny cetasción 
Dirección Generai de Registro Civil, identificación y Cedulación    
CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDE 

Número único de identificación: 0910295096 

Nombres del ciudadano: DURIN CORNET VINCENT ALAIN 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/GUAYAS/GUAYAQUIL/CARBO 

(CONCEPCION) 

Fecha de nacimiento: 14 DE ENERO DE 1975 

  

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: AB.TRIB.JUZGADO.REP 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: ALARCON AVILES MARIA LUZ 

Fecha de Matrimonio: 19 DE AGOSTO DE 2005 

Nombres del padre: DURIN FRANCOIS PIERRE 

Nombres de la madre: CORNET BRIGITTE HELENE 

Fecha de expedición: 24 DE FEBRERO DE 2016 

Información certificada a la techa: 6 DE SEPTIEMBRE DE 2018 

Emisor: CARLOS ANDRES MORENO QUIM! - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 21 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

  

    

  

                                

  

    

    

    

  

  

  

- Sa 

N? de certificado: 188-153-19475 7 

A LY 

A 
188-153-19475 Ing. Jorge Troya Fuertes 

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente __..   

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en.https://virtual.registrocivii.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a eniinea0 registrocivii.gob.ec



    

- REPÚBLICA DEL ECUADOR PP esicacóny estiacón 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

NUI: 0910295096 

Nombre: DURIN CORNET VINCENT ALAIN 

  

1. Información referencial de discapacidad: 

Mensaje: LA PERSONA NO REGISTRA DISCAPACIDAD 

1.- La información del carné de discapacidad es consultada de manera directa al Ministerio de Salud Pública - CONADIS en caso de 

inconsistencias acudir a la fuente de información 

  

información certificada a la fecha: 6 DE SEPTIEMBRE DE 2018 

Emisor: CARLOS ANDRES MORENO QUIM! - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 21 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

N? de certificado: 184-153-19552 

ICAA 
184-153-19552 

      

  

  

  

    

    

  

  |           
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Ante mí. NOTARIO(A) KARLA LILIANA TRONCOZO HASING de la NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA , comparece(n) VWYCENT 

ALAIN DURIN CORNET portador(a) de CÉDULA 0910295096 de nacionalidad ECUATORIANA mayor(es) de edad, estado 

civil CASADO(A), domiciliado(a) en SAMBORONDÓN, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A), 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia Írma(n) conmigo en unidad de 

acto, de todo lo cual doy fe La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno 

del artículo dreciocho de la Ley Notarial - El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. GUAYAQUIL, a 6 DE SEPTIEMBRE 

DEL 2018, (505) Y 

Ñ 

VINCENT ampuri CORNET 
CEDULA 910295098 y 

J) CALC CATARGA SA 

NOTARIO(A) KARLA LILIANA TRONCOZO HASING 

NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA DEL CANTÓN GUAYAQUIL.



 



  

Legal entity 

RSIN 

Legal form 

Statutory name 

Corporate seat 

First entry in Business Register 

Date of deed of incorporation 

Date of deed of last amendment to 

the Articles of Association 

Issued capital 

Paid-up capital 

Filing of the annual accounts 

Company 

Trade name 

Company start date 

Activities 

Employees 

Establishment 

Establishment number 

Trade name 

Visiting address 

Postal address 

Telephone number 

Fax number 

Date of incorporation 

Activities 

Employees 

Sole shareholder 

Name 

Visiting address 

Registered under CC! number 

Sole shareholder since 

Board member 

Name 

Visiting address 

Registered under CC number 

Date of entry into office 

Powers 

Waarmerk 
KyK 

The Netherlands Chamber of 

Commerce Business Regi: 

extract 
   

806615473 

Besloten Vennootschap (comparable with Private Limited Liability Company) 

Passina Holding B.V. 

Breda 

16-03-1998 

03-03-1998 

16-04-2004 

EUR 13.500.000,00 

EUR 13.500.000,00 

The annual accounts for the financial year 2016 were filed on 01-02-2018, The 

annual accounts have not been adopted, 

Passina Holding B.V. 

03-03-1998 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

000016307003 

Passina Holding B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

Postbus 3548, 4800DM Breda 

+31765722880 

+31765722888 

03-03-1998 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

For further information on activities, see Dutch extract. 

Concentra Europe B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

20051934 

03-03-1998 

Concentra Europe B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

20051934 

03-03-1998 

Solely/independently authorised 

A certified extractis an official proof of registration in the Business Register, Certified extracts Issued on paper are signed and contaln a 
microtext and UY logo printed on 'optically dul! paper. 
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The Netherlands Chamber of 

Commerce Business Register 

extract 

  

Authorised representatives 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Contents of power of attorney 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Title 

Contents of power of attorney 

Wearmerk 
Kyk 

Holdermans, Cornelis 

02-08-1958, Capelle aan den l)ssel 

03-03-1998 

There are other restrictions. See Dutch extract. 

Holdermans, Cornelis 

02-08-1958, Capelle aan den lissel 

01-07-2015 (registration date: 23-09-2015) 

Financial manager 

Full power of attorney 

Extract was made on 07-08-2018 at 11.12 hours. 

For extract 

SEL, 
F.R. Sweertman, Manager Centrale Productie en Backoffice 

A certified extract ls an official proof of registration in the Business Register. Certified extracts issued on paper are signed and contaln a 

microtext and UY logo printed an 'optically dull' paper, 

20
18
-0
8-
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11
:1
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1 Country THE NETHERLANDS 
This public document 
has been signed by F.R. Sweertman 
acting in the capacity of official of the Chamber of Commerce and Industry 

4  bears the sealístamp of aforesaid Chamber of 
Commerce and Industry 

on
 

  

Certified 

In Rotterdam 6 on 07-08-2018 
by the registrar of the distnct court of Rotterdam 
no 18 5833 

xy 

10 Signature ¿ . g uo 

WN kole 0, 

0
0
 
y
a
 

   



 
 

 



EXTRACTO DE REGISTRO DE EMPRESA DE LA CÁMARA 

  

Entidad Legal 

RSIN 

Forma Legal 

Nombre estatutario 

Sede corporativa 

Primera entrada en 

registro de empresa 

Fecha de escritura de 

Incorporación 

Fecha de escritura de la 

última enmienda a los artículos 

de asociación 

Capital emitido 

Capital pagado 

Presentación de las cuentas 

Anuales 

Compañía 

Nombre comercial 

Fecha de inicio de la 

compañía 

Actividades 

Empleados 

Establecimiento 

Número de establecimiento 

Nombre comercial 

Dirección de visita 

Dirección Postal 

Número de teléfono 

Número de fax 

Fecha de incorporación 

Actividades 

Empleados 

Único Accionista 
Nombre 

Dirección de visita 

Registro bajo número CCl 

Único accionista desde 

Miembros del Consejo 

Nombre 

Dirección de visita 

Registro bajo número CCl 

Fecha de entrada en función 

Poderes 

DE COMERCIO DE LOS PAÍSES BAJOS. 

   

      

    

806615473 

Besloten Vennootschap (comparable con una compañía de responsabil 

Passina Holding B.V. 

Breda 

16-03-1998 

03-03-1998 

16-04-2004 

EUR 13.500.000,00 

EUR 13.500.000,00 

Las cuentas anuales por el año financiero 2016 fueron presentadas el 01-02- 

2018. Las cuentas anuales no han sido aprobadas. 

Passina Holding B.V. 

03-03-1998 

SBI-código: 6420 — Holdings Financieras 

000016307003 

Passina Holding B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

Postbus 3548, 4800DM Breda 

+31765722880 

+31765722888 

03-03-1998 

SBI-código: 6420 — Holding Financieras 

Para información adicional de actividades, ver el extracto holandés 

Concentra Europe B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

20051934 

03-03-1998 

Concentra Europe B.V, 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

20051934 

03-03-1998 

Individual/independientemente autorizado 

Un extracto certificado es una prueba oficial del registro en el registro de empresa. Extractos certificados expedidos en papel 

son firmados y contienen un microtexto y logo UV impreso en papel óptico oscuro. 
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EXTRACTO DE REGISTRO DE EMPRESA DE LA CÁMARA 

DE COMERCIO DE LOS PAÍSES BAJOS, 

Página 2 (de 2) 

  

Representantes autorizados 
Nombre Holdemans, Cornelis 

Fecha y lugar de nacimiento 02-08-1958, Capelle aan den lJssel 

Fecha de entrada en función 03-03-1998 

Contenido de su poder de Hay otras restricciones. Ver el extracto holandés. 

Mandato 

Nombre Holdemans, Cornelis 

Fecha y lugar de nacimiento 02-08-1958, Capelle aan den !Jssel 

Fecha de entrada en función 01-07-2015 (fecha de registro: 23-09-2015) 

Título Administrador financiero 

Contenido de su poder de Completo poder de mandato 

Mandato 

Este extracto fue hecho el 07-08-2018 a las 11.12 horas 

Para extracto 

Aquí aparece una firma ilegible 

F.R. Sweertman, administrador central productivo en parte administrativa 

Un extracto certificado es una prueba oficial del registro en el registro de empresa. Extractos certificados expedidos en papel 

son firmados y contienen un microtexto y logo UV impreso en papel óptico oscuro. 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: LOS PAISES BAJOS 

Este documento público 

2. ha sido firmado por F.R. Sweertman 

3. actuando en capacidad de oficial de la Cámara de Comercio e Industria 

4. tiene la marca/sello de la antendicha Cámara de Comercio e Industria 

Certificado 

5. enRotterdam 6. de 07-08-2018 

7. porel registro del distrito de la corte de Rotterdam 

8. no185833 

9. Marca/sello 10. Firma 

W.N. Kole (Aquí aparece una firma ilegible) 

Página 2 de 3



CERTIFICACIÓN     
Por la presente, yo, Vincent Durin Cornet, certifico que la que antecede es una trad 

español del documento original en idioma inglés. 

En Guayaquil, a los 5 días del mes de septiembre de 2018 

Firma del traductor: 

Ab. Vincent Durin Cornet 

Documento Traducido: EXTRACTO DE REGISTRO DE EMPRESA DE LA CÁMARA 

DE COMERCIO DE LOS PAÍSES BAJOS. 
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    mula REPÚBLICA DEL ECUADOR pu 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Número único de identificación: 0910295096 

Nombres del ciudadano: DURIN CORNET VINCENT ALAIN 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/GUAYAS/GUAYAQUIL/CARBC 

(CONCEPCION) 

Fecha de nacimiento: 14 DE ENERO DE 1975 

  

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: AB.TRIB.JUZGADO.REP 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: ALARCON AVILES MARIA LUZ 

Fecha de Matrimonio: 19 DE AGOSTO DE 2005 

Nombres del padre: DURIN FRANCOIS PIERRE 

Nombres de la madre: CORNET BRIGITTE HELENE 

Fecha de expedición: 24 DE FEBRERO DE 2016 

Información certificada a la fecha: 6 DE SEPTIEMBRE DE 2018 

Emisor: CARLOS ANDRES MORENO QUIM] - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 21 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

N? de certificado: 186-153-19508 

6 186-153-19508 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en https://virtuai.registrocivii.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlinea€ registrocivil.gob.ec 

   
      

  

                                            

$ 

Ing. Jorge Troya Fuertes 

Drrector General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

 



Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación muay REPÚBLICA DEL ECUADOR pus 

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

NUI: 0910295096 

Nombre: DURIN CORNET VINCENT ALAIN 

  

1. Información referencial de discapacidad: 

Mensaje: LA PERSONA NO REGISTRA DISCAPACIDAD 

1.- La información del carné de discapacidad es consultada de manera directa al Ministerio de Salud Pública - CONADIS en caso de 
inconsistencias acudir a la fuente de información 

  

Información certificada a la fecha: 6 DE SEPTIEMBRE DE 2018 

Emisor: CARLOS ANDRES MORENO QUIMI - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 21 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

N? de certificado: 186-153-19513 

A 
186-153-19513 

              

  

  

  

    

  

        

  

      

    
 



    

  

  

  

    
   

BRIGITTE HECENE LUGAR Y FECHÁ 06 EXPROICIÓN 
GUAYAQUIL e 
2016-02-24 

A DE mación 

uo D2osOa mide i ¿LLE 
197501 1420280224 ECU<<<<<<deee 
DURIN<CORNET<<VINCENT<ALAINS<< 

  

ESTE DIOIGUMENTO ¿CREQITA QUE USTED 
SUERAGÓ EN EL HEFEREUCUN Y 

CONSULTA POPULAR ¿Ó10 

ESTE CEMFICADO ESO EE PARA TACOS 

LOS FRAMÍTES PUBZoS” Y PATRIOS 

a É e Jn L- er 0820 

   

 



  

 



   

  

         

E 
tre eb 1 

Factura: 002-002-000026863 20180901021D01276 Y 

  

5 

Ante mí, NOTARIO(A) KARLA LILIANA TRONCOZO HASING de la NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA, E 

ALAÍN DURIN CORNET portador(a) de CÉDULA 0910295096 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado 

civil CASADO(A), domicillado(a) en SAMBORONDÓN, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A): 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de 

acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno 

del artículo dieciocho de la Ley Notarial - El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna — Se archiva un original. GUAYAQUIL, a 6 DE SEPTIEMBRE 

DEL 2018 (1 5:05)/ 

A 

) 

VINCENT ALAIN on RNET 
CÉDULA 0910295096 —— 

CO AA O CU 

NOTARIO(A) KARLA LILIANA TRONCOZO HASING 

NOTARÍA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTÓN GUAYAQUIL



     



  

Legal entity 

RSIN 

Legal form 

Statutory name 

Corporate seat 

Date of deed of incorporation 

Date of deed of last amendment to 

the Articles of Association 

Issued capital 

Paid-up capital 

Filing of the annual accounts 

Company 

Trade name 

Company start date 

Activities 

Employees 

Establishment 

Establishment number 

Trade name 

Visiting address 

Postal address 

Telephone number 

Fax number 

Date of incorporation 

This legal person has conducted the 

establishment since 

Activities 

Employees 

Sole shareholder 

Name 

Visiting address 

Registered in 

Sole shareholder since 

Board members 

Name 

Date and place of birth 

Wearmerk 
Kyk 

The Netherlands Chamber of 

extract 

001623850 

  

Besloten Vennootschap (comparable with Private Limited Liability Company) 

Concentra Europe B.V. 

Oosterhout NB 

31-08-1956 

29-12-1995 

EUR 4.991.582,38 

EUR 4.991.582,38 

The annual accounts for the financial year 2016 were filed on 01-02-2018. The 

annual accounts have not been adopted. 

Concentra Europe B.V. 

31-08-1956 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

000018726739 

Concentra Europe B.V, 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

Postbus 3548, 4800DM Breda 

+31765722880 

+31765722888 

31-08-1956 

18-01-1973 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

For further information on activities, see Dutch extract. 

Concentra Holding AG 

Neue Industriestrasse 10, 4852 Rothrist, Switzerland 

Registre du Commerce 

Canton Aargau, Switzerland 

under number CHE-112.560,631 

28-09-2005 (registration date: 07-10-2013) 

Barth, Rudolf Alexander Hans 

12-06-1952, Zurich, Switzerland 

A certified extractis an official proof of registration in tbe Business Register Certifled extracts issued on paper are signed and contain a 

microtext and UY logo printed on 'optically duli paper. 
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11
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The Netherlands Chamber of 

Commerce Business Register 

extract 

Date of entry into office 

Title 

Powers 

Name 

24-06-1991 

Direkteur 

Solely/independently authorised 

Hafner, Pablo 

Date and place of birth 27-02-1966, Buenos Aires, Argentina 

Date of entry into office 01-06-2016 (registration date: 28-06-2016) 

Title Director 

Powers Solely/independently authorised 

Extract was made on 07-08-2018 at 11.12 hours. 

For extract 

EL —, 

F.R. Sweertman, Manager Centrale Productie en Backoffice 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1, Country: THE NETHERLANDS 
This pubhe document 

has been signed by F.R. Sweertman 
acting in the capacity of official of the Chamber of 

Commerce and Industry 
4  bears the sealstamp of aforesaid Chamber of 

Commerce and industry 

0»
 

Certified 

5. In Rotterdam 6 on 07-08-2018 
7 by the registrar of the distact court of Rotterdam : 
8 no. 18 5833 X=     

  

   

stamp 10 Signature NO / 

WN. .S (SN 

Waarmerk KyK ifled extractds an official proof of registration in the Business Register, Certlfled extracts Issued on paperare signed and contaln a 

sá icrotext and UY logo printed on opticatly duil' paper. 
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EXTRACTO DE REGISTRO DE EMPRESA DE LA CÁMARA 

DE COMERCIO*DE LOS PAÍSES BAJOS. 

Entidad Legal 

RSIN 

Forma Legal 

Nombre estatutario 

Sede corporativa 

Fecha de escritura de 

Incorporación 

Fecha de escritura de la 

última enmienda a los artículos 

de asociación 

Capital emitido 

Capital pagado 

Presentación de las cuentas 

Anuales 

  

Compañía 

Nombre comercial 

Fecha de inicio de la 

compañía 

Actividades 

Empleados 

Establecimiento 

Número de establecimiento 

Nombre comercial 

Dirección de visita 

Dirección Postal 

Número de teléfono 

Número de fax 

Fecha de incorporación 

Esta persona legal ha conducido 

el establecimiento desde 

Actividades 

Empleados 

Único Accionista 
Nombre 

Dirección de visita 

Registro en 

Único accionista desde 

Miembros del Consejo 

Nombre 

Fecha y lugar de nacimiento 

    
001623850 N 
Besloten Vennootschap (comparable con una compañía de responsabill 

Concentra Europe B.V. 

Oosterhout NB 

31-08-1956 

29-12-1995 

EUR 4.991.582,38 

EUR 4.991.582,38 

Las cuentas anuales por el año financiero 2016 fueron presentadas el 01-02- 

2018. Las cuentas anuales no han sido aprobadas. 

    

Concentra Europe B.V. 

31-08-1956 

SBI-código: 6420 — Holdings financieras 

000018726739 

Concentra Europe B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

Postbus 3548, 4800DM Breda 

+31765722880 

+31765722888 

31-08-1956 

18-01-1973 

SBI-código: 6420 — Holdings financieras 

Para información adicional de actividades, ver el extracto holandés 

Concentra Holding A.G. 

Neue Industriestrasse 10, 4852 Rothrist, Suiza 

Registro de Comercio 

Canton Aargau, Suiza 

Bajo el número CHE-112.560.631 

28-09-2005 (Fecha de registro; 07-10-2013) 

Barth, Rudolf Alexander Hans 

12-06-1952, Zurich, Suiza 

Un extracto certificado es una prueba oficial del registro en el registro de empresa. Extractos certificados expedidos en papel 

son firmados y contienen un microtexto y logo UV impreso en papel óptico oscuro. 

Página 1 de 3



EXTRACTO DE REGISTRO DE EMPRESA DE LA CÁMARA 

DE COMERCIO DE LOS PAÍSES BAJOS. a 

Fecha de entrada en función 24-06-1991 

Título Director 

Poderes individual/autorizado de manera independiente 

Nombre Hafner, Pablo 

Fecha y lugar de nacimiento 27-02-1966, Buenos Aires, Argentina 

Fecha de entrada en función 01-06-2016 (fecha de registro: 28-06-2016) 

Título Director 

Poderes individual/autorizado de manera independiente 

Este extracto fue hecho el 07-08-2018 a las 11.12 horas 

Para extracto 

Aquí aparece una firma ilegible 

F.R. Sweertman, administrador central productivo en parte administrativa 

Un extracto certificado es una prueba oficial del registro en el registro de empresa. Extractos certificados expedidos en papel 

son firmados y contienen un microtexto y logo UV impreso en papel óptico oscuro. 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. 

ed 
ou
 

País: LOS PAISES BAJOS 

Este documento público 

ha sido firmado por F.R. Sweertman 

actuando en capacidad de oficial de la Cámara de Comercio e Industria 

tiene la marca/sello de la antendicha Cámara de Comercio e Industria 

Certificado 

en Rotterdam 6. de 07-08-2018 

por el registro del distrito de la corte de Rotterdam 

no 18 5833 

Marca/sello 10. Firma 

W.N. Kole (Aquí aparece una firma ilegible) 

Página 2 de 3  



español del documento original en idioma inglés. 

En Guayaquil, a los 5 días del mes de septiembre de 2018 

  

Firma del traductor: 

ON L Ss 
Ab. Vincent Durin Corntt 

QÍ o 

Documento Traducido: EXTRACTO DE REGISTRO DE EMPRESA DE LA CAMARA 

DE COMERCIO DE LOS PAÍSES BAJOS. 

Página 3 de 3



  
 



Dirección General de Registro Clvil, identificación y Cedulación 
EA REPÚBLICA DEL ECUADOR GP cien cotiacón 

   

  

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE ID 

Número único de identificación: 0910295096 

Nombres del ciudadano: DURIN CORNET VINCENT ALAIN 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/GUAYAS/GUAYAQUIL/CARBO 

(CONCEPCION) 

  

Fecha de nacimiento: 14 DE ENERO DE 1975 

  

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: AB.TRIB.JUZGADO.REP 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: ALARCON AVILES MARIA LUZ 

Fecha de Matrimonio: 19 DE AGOSTO DE 2005 

Nombres del padre: DURIN FRANCOIS PIERRE 

Nombres de la madre: CORNET BRIGITTE HELENE 

Fecha de expedición: 24 DE FEBRERO DE 2016 

Información certificada a la fecha: 6 DE SEPTIEMBRE DE 2018 

Emisor: CARLOS ANDRES MORENO QUIMI - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 21 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

    
    

  

                    

  

  

  

        

  

            

  

N 
N” de certificado: 186-153-19546 mé IA 

Ing. Jorge Troya Fuertes 

186-153-19545 Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 
Documento firmado electrónicamente 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en.https //virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art, 4, numeral 1 y a la LCE 
Minanan dal dnmimamin d mili domi a 4 mr dnd ln ds mr amics E rn ds rm imss bs dm eri ns sli ramita nal ss



dim REPÚBLICA DEL ECUADOR 4 identicación y Codalación 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

> 

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

NUI: 0910295096 

Nombre: DURIN CORNET VINCENT ALAIN 

  

1. Información referencial de discapacidad: 

Mensaje: LA PERSONA NO REGISTRA DISCAPACIDAD 

1.- La información del carné de discapacidad es consultada de manera directa al Ministerio de Salud Pública - CONADIS en caso de 

inconsistencias acudir a la tuente de información 

  

Información certificada a la techa: 6 DE SEPTIEMBRE DE 2018 

Emisor: CARLOS ANDRES MORENO QUIMI - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 21 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

N? de certificado: 184-153-19482 

IAN DAA 
184-153-19482 
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Y 
Eos, 

: DURIN<CÓRNET<<VINCENT<ALAIN<<< 

RERDUDS 
$ é0. TA 
ARO 

STE IIGUMENTO ATREOITA QUE USTED 
SUERAGO EN Es. GEFERÉNCO. Y 

CONSULTA POPULAR 2048 

ESTE CERTIFICADO AVE PARA TODOS 
LOS TRÁMITES PÚBLICOS Y 

e     

  

anos 

   

  

Do SE 

 



  
 



  

MM | | | [ | 
at 

Factura: 002-002-000026861 20180901021D012 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20180901021D01268    
Ante mí, NOTARIO(A) KARLA LILIANA TRONCOZO HASING de la NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA , comparece(n) VINCENT 

ALAIN DURIN CORNET portador(a) de CÉDULA 0910295096 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado 

civil CASADO(A), domiciliado(a) en SAMBORONDÓN, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A), 

quien(es) dectara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usaín) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de 

acto, de todo lo cual doy fe La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atnbución que me confiere el numeral noveno 

del articule dieciocho de ta Ley Notarial - El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notana, no asume responsabilidad alguna - Se archiva un original. GUAYAQUIL, a 6 DE SEPTIEMBRE 

DEL 2018, (15 05). F 

t 

VINCENT ALAIN D INÓDRNET_- 
CENULA 910295096 

) 
CCA CCA AELOAROAA 
NOTARIO(A) KARLA LILIANA TRONCOZO HASING 

NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

 



  

 



    

KANTON AARGAU 

  

Handelsregisteramt des Kantons Aargau a 

- y , 

  

      

           

      

  
  

  
  

  

  
  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

  

  

    

  

  

  

            
  

  
  

  

        

  

              

  

              

Firmennummer Rechtsnatur Eintragung Lóschung Úbertrag a , a 7 
von: CH-400.3,921. oa, 

CHE-101.897.931 Aktiengeselischaft 20.09.1965 aut: de 

La + 
WI [ [| I Alle Eintragungen > 

Fima Ref Sitz a A 
1 Pasai AG 17 Rothrist 
1| 5| (Pass-SAJ(Pass: Ltd) i 

Ei | LO! Aktienkapital (CHF) Liberierung (CHF) (CHF) __* Aktien-Stúckelung Ei I Ló | Domiziladresse ! 

105 250050009 2:500'000-00 2'500 Namenaktien zu CHF 1000.00 1 6 tidustrieweg-+4 

5 11000'000.00 1'000'000. 00: 1'000 Namenaktien zu CHF 1'000 00 bei Rivella-Aktiengeselischaft 

4852 Rothrist 
: 6; 9 Industrieweg-+H 

: 4852 Rothrist 
9 Neue Industriestrasse 10 

¿4852 Rothrist i 

El LÓ. Zweck El Ló » weitere Adr Adressen 
1] 5] Kauf und Verkauf von Fruchtsáften, Herstell ung von Grundstoffen fur die Getránke- — , 

und-Nahrungsmittelmdustrie, Vertrieb von Konzentraten, Sirupen-und-Essenzen-Húr | 
die Herstellung von Nahrungsmitieln, Herstellung und Vertrieb-von Nahrungs-—und 
Genussmitteln sowie Verwertung gewerblicher Schutarechte. 

5 Herstellung, Kauf, Verkauf, Vertrieb und Vermittlung von Fruchtsáften, i 
Konzentraten, Grundstoffen, Sirupen und Essenzen fúr die Herstellung : 
von Getranken oder anderen Nahrungsmitteln sowie Verwertung von damit 

verbundenen gewerblichen Schutzrechten und Know How; die Gesellschaft kann 
sowohl im In- wie auch im Ausland Zwelgniederlassungen errichten, sich an 

j anceren gleicharigen Unternehmungen im In- und Ausland beteikgen, gle:chartige 
¡oder áhnliche Unternehmungen erwerben oder errichten sowie im In- Und Ausland 
| Grundeigentum erwerben, veráussern und | verwalten do A 

El | LO ' Bemerkungen ¡Ref Statutendatum o 

1 Der von einer bisherigen Registerkarte Ubertragene Auszug enthált keine vor dem. 1; 17.09.1965 
Vebertrag gestrichenen Tatsachen, und auch keine alifalligen fruheren Statutendaten 1) letztes: 20.12.1982 
oder Tagebuch- und SHAB-Zitate. Diese konnen auf der im Feld "Uebertrag von" 5 04.03 1997 
bezeichneten Handelsregisterkarte eingesehen werden. : 

5, 14 Mitteilungen an die Aktionáre erfolgen-schriftheh, 14/ 31.01.2018 
5 Die Ubertragbarkeit der Namenaktien ist nach Massgabe der Statuten beschránkt. 

5 Bei der Kapitalherabsetzung vom 04.03 1997 werden 1'500 Namenaktien zu CHF 
1'000 — im Sinne von Art 735 OR vernichtet. 

14; Mitteilungen an die Akbonáre erfolgen rechtsgúitig schriftlich mittels brieflicher oder 
¿ elektronischer Ubermittlung an die ím Aktienbuch eingetragenen Namensaktionáre 
| und zwar an die dort angegebene Adresse. 

Ei |Lo | Besondere Tatbestande Ref! Publikationsorgan a 

1 Sachúbernahme: CHF 10'000.--. 1| SHAB 

Zei [Re] TR-Nr | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dal | Seite/ld_| Zei[Refí TR-Nr | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat, | Seite /1d 
0 (Ausíassung) (Ausiassu a) 8 6431 ¿34 07.2006 1501 07.08.2006: 1/ 3497072 

1 1048| 24.02.1992 44; 05.03.1992 1027 9 688 | 20.01.2009 16; 26.01.2009¡ 2/ 4844284 

2 2571| 18.05.1993 108' 08.06.1993 2961 10 13795 22.12.2009 252 29.12.2009 | 3/5418982 

3 3459; 30.06.1993 137; 19.07.1993 3756 11 7229 125.06,2010 125 01.07.2010 2/5703468 

4 3820; 13.06.1995 116 19.06.1995 3415 12 271 09 01.2013 8: 14.01.2013 7012648 

5 1826í 20.03.1997 58, 26.03.1997 2057 13 10228; 20.10.2014 205| 23.10.2014 1784461 

6 25 05.01.1998 5| 09.01.1998 129 14 3319 ¡29.03.2018 65 05.04.2018 4151847 

7 6440| 12.09.2001 | 180] 18.09.2001 7250 | _ 

El ¡Ae Ló_ Personalangaben Funktion | Zelchnungsart 

1 2| Barth, Dr. Robert, von Zúrich, in Rothrist Presidentes Kollektwuntergehrift zu zweien 
Werwaltungsrates 

1 2m|¡ Barth, Alexander, von Zúrich, in Rothrist Mitgked-des 
Verwaltungarates     

  

Aarau, 26.07.2018 14:04 

  

 



  

      
  

    

  

  

AS xx . - 

KANTON AAA Handelsregisteramt des Kantons Aargau 

| CHE-101.897.931 | Passi AG Rothrist 2 

Alle Eintragungen 

Ei|Ael Lo | Personalangaben Funktion Zeichnungsart 

1 2| Dekker; Abraham-+: niederlándischer StA-n-Gesterhout (NE Mitglied-des ohne-Zetehnungsbereehtigung 
Verwaltungatetes 

1 3m|j von Planta, Dr. Gian, von Chur, in Basel Vizedirektor Kollektivuntersehrift-zu-zweien 

1 2| Horlacher, Walter von Umixen.irReothrist Kollektwuntersonrift 2u zweien 

1 2| Rúegger, Hans, von Rothrist, in Rothrist Kollektivunterschrift zu-zweten 

1 2| Sehónle, Felix von-Rothrist in-Rothrist Kollektivunterschrift zu zwelen 

1 5| Sturzenegger; Paul, von Reute, 1n Rothrist Koltektivuntersehrift Zu zweien 

1 3m| Hottiger, Gertrud; vos-Ofinngen, in Olten Kollektivprokura su zweien 

1 3m| Weber, Fritz-ven Gerzensee, in-Rothrist Kollektivprekura-zu-zweien 

2 4| Meier, Hans-Jórg, von Wireningen und Pteffingen, m Pleftingen | Prasiientaees Kollektvuntersehriftzu-zweien 
Veswaltungstates 

2| 5m| Barth Alexander, von Zúnen,in-Rothrist Wizeprasidentdes Kollektivuntersehriftzu-zweten 
Werwaltungarates 
+ Delegierter des 

, Verwaltungarates 

2 13| Houweling, Aart,-hollandischer Staatsangehóriger, in Oosterhout | Mitglied des Kollektivuntersehriftzu-zwelen 
ENL) Verweltungsrates 

2 5 Mason, Ruth, von Lungern, in Ofimmgen Kottextvunterschriftzu-2weten 

2 7|ATAG Ernst 8 Young AG (CHE-491.907.688),1m Zurich Revisionsstelle 

3 5| von Planta, Dr-Sian,von Chur, in-Besel Kollektivuntersehrift-zu-zweien 

31 12 Hottiger, Gertrud, von-Oftingen, "rOken Kollektivuntersehrift zu-z2welen 

3 7¡ Weber, Fritz; von Gerzensee-in-Rothrist Kollektrvanterschriftzu4-2weien 

5 Barth, Alexander, von Zúrich, in Rothrist Prásident des Kollektivunterschrift zu zweten 
Verwa!tungsrates 

5 8m1 Sehonle.-Fetx, von Rothnst, im Rothrist Mitgked-des Kollektivuntersehriftzu-2weien 

, WVerwattungsrates 

7 11m|BDO Visura (CHE-105.952.747), in Zúrieh Revisiensstelle 

? 8| 10] Schónle, Felix;-von Rothrist.in-Rothrist Wizeprásidentdes Kollektivunterschriftzu 2weien 
| Verwaltungsrates 

8 Barth, Christine, von Zúnch, in Rothrist Mitghed des Koliektivunterschrift zu zweten 

: Verwaltungsrates 

| 11 BDO AG (CHE-105.952.747). in Zurich Revisionsstelle 

13 Mom, Christian, von Winterthur. in Aarwangen Kollektivunterschrift zu zweien 

13 Pfiel, Manuela, von Ruderswil. in Zofingen Koltektivunterschrift zu 2welen     

  

        

    
Aarau, 26.07.2018 14:04 

Auszug beglaubigt 

Der Registerfilhrer : 

AL 
Gebúhr. CHF 40,00 

Dieser Auszug aus dem kantonalen Hanaelsregister hat ohne die 
nebenstehende Oniginalbeglaubigung keine Gúltigkeit. Er enthált 
alle gegenwartig fur diese Firma aktuellen Eitragungen sowie 
alifállig seit 24 02 1992 gestrichene Eintragungen. Auf besonderes 

auch ein Auszug erstellt werden, der lediglich alle    
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eS 
APOSTILLE [ d 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) ¡ 4 j 
4 

1 Pals Confederación Suiza, Cantón Argovia x a : 
Land Schweizerische Eidgenossenschatt, Kanton Aargau AO 

Is 

. Y, 
El presente documento público 2 
Diese óffentiiche Urkunde 

2. ha sido firmado por Suter Matthias ; 
ist unterschrieben von ; 

¿ 
3 quien actúa er calidad de Registerfiihrer-Stv. ! 

in seiner Elgenschaft als 

4. yestá revestido del sello/fimbro de Kanton Aargau Handelsregisteramt 
Sie ist versehen mi dem 
Stempel/Siegel des/der 

Certificado / Bestátigt 

5 enfm Aarau : 6  eldia/am 06.08.2018 

7. porla Oficina de Pasaportes e Patentes del Cantón Argovia 
durch das Pass- und Patentamt des Kantons Aargau   

B número /Nr, 34972 ; 

10 Firma Manueta Gránacher 
Unterschnift      

 



   



Oficina de Registro Comercial del Cantón Aargau 
| 

  

  

Numero de la compañía 

CHE-101.897.931 

Naturaleza juridica 

| Sociedad Anónima 

Registro 

20 09 1965   

Anulación Transfer : 

de: CH-406.3.821.044-5/a 

ja 

a Laos 
dica : as 

  

Todos los Registros 

  

  

  

          

  

  

        
  

  

  
  
    

          

  

  

    

Reg Anul | Compañía Ref Sede 

1 Passi AG 1 [ Rothrist 

1|5 (Passi SA) (Passi Ltd) 

í l T 

Reg Anul | Capital Social (CHF) Pago (CHF) Cantidad de acciones Reg  ' Anul Dirección domicibiana Ñ 

! 1 5 2'500,000 00 2'5D0,000.00 2,500 acciones registradas a CHF 1,000 00 1 6 | industreweg-4 

5 1'000,000 00 1'000,000,00 1,000 acciones registradas a CHF 1,0DO 00 porkmella Sociedad Anonima 

4852 Rothrst 

6 9 | Industrieweg-14 

4852 -Rethrst ¡ 

! 9 Neue iIndustriestrasse 10 

i 4852 Rothrist 

Reg ' Anul | Finalidad Reg Anui Otras direcciones 
1 5 £ pray td Jus detrt: 7 lab: y HE p 4 dust E 

J HE bebe ds tra! e e bas , a e 
y 74 Pp Pl 

+ E yt Eu Sn ) HH + AH e del (7 ó E Y y 7 p 
delos derechos de propredadindustreal 

5 Elaboración, compra, venta, distribución y negociación de jugos de frutas concentrados, 

l materias primas, jarabes y esencias para la producción de bebidas y otros productos l 

: alimenticios, así como la explotación de los derechos de propiedad industrial asociados, y 

el know how, la sociedad puede establecer sucursales tanto dentro del pais como en el 

extranjero, tomar participación en empresas del mismo tipo dentro del país y en el 

extranjero, adquirir o establecer compañías iguales o similares, as! como adquirir, disponer 
de, y administrar propiedades dentro y fuera del pais. 

T 
Reg Anul | Observaciones Ref Fecha de los estatutos 

1 "El extracto transferido desde una pestaña previa no contiene ningún hecho eliminado del 1] 17.09 1965 

contrato, m tampoco ningun estatuto anterior ni libro diario o citas de SHAB Estos se pueden 1 | ultima 20 12 1982 

visualizar en la pestaña de Mapa de Registro Comercial, que se muestra como “transacción de" 5 | 04.03.1997 

5 14 | Las-rotife 4 + h p E 14 | 3101 2018 

5 La transfenribilidad de las acciones registradas esta limitada según los estatutos 

En la reducción de capital del 4 de marzo de 1997 serán destruidas 1,500 acciones registradas a 
CHF 1,000 -- De acuerdo con el Art 735 OR : 
Las notrficaciones a los accionistas tendrán validez legal por escrito mediante correspondencia o     
envio electrónico a los accionistas inscritos en el Libro de Accionistas, dimgrdas a la direccion ahi 

  
  

          
  

  

              

  

  

            
  

14 especificada ! 

r 

Reg Anul. | Hechos especiales Ref Gaceta de publicacion 

l 1 Adquasición de activos: CHF 10,000 00 -- 1 | Gaceta Oficial Suiza de Comercio (SHAB) 

Abrev | Ref | 4Reg.Diario | F Reg Diario | SHAB_ Fecha-5CHAB | Página/id | Abrev | Ref. | Reg Diario | F. Reg. Diano | SHAB | Fecha-SCHAB Pagina/ld 

0 (Omisión) (Omisión) 8 6431 31-Jui-06 150 7-Ago-06 1/349/072 

1 1048 24-Feb-92 44 5-Mar-92 1027 9 688 20-Ene-09 16 26-Ene-09 2/4844284 

2 2571 18-May-93 108 8-Jun-93 2961 10 13795 22-Dic-09 252 29-Dic-09 3/5418982 

3 3459 30-Jun-93 137 19-Jui-93 3756 11 7229 25-Jun-10 125 1-Jui-10 2/5703468 

4 3820 13-Jun-95 116 19-Jun-95 3415 12 271 9-Ene-13 3 14-Ene-13 7012648 

5 1826 20-Mar-97 58 26-Mar-97 2057 13 10228 20-Oct-14 205 23-Oct-14 1784461 

6 25 5-Ene-98 5 9-Ene-98 129 14 3319 29-Mar-18 5 5-Abr-18 4151847 

7 6440 12-Sep-01 180 18-Sep-01 7250 | 

Reg. | Mod. | Anul información personal Función Tipo de firma 

1 2 De Robert Barth deZúnehy Rothrst-enHethnst Presentedela Hrrmrna-colectiva-a-dos 

, Junta Directa 

1 2m | Alexander Barth, de ZunecheonHothrust Membro-dela Fiemocoleciaa-des 

Junta-Directua 

Aarau, 26-Jul-2018 14:04 Continúa en la siguiente página



Oficina de Registro Comercial del Cantón Aargau 

  

[Len E-101.897.931 | Passi AG 

Todos los Registros 

| Rothrist | 

  

  

  

  

  

  

Fr T 

Reg | Mod Anul Información personal ¡ Función Tipo de firma 
1 2 Abrab ) Dekker St A-De-Helanda-en-O houtHelanda) | Aembro-dela Sinautondad paro-fimar 

Junta Directa 

1 3m  Dr-Gian-ven-Plata, de- Cher en-Basel Mcedrrector Riema-colectwaa-des 

1 2 Waker Herlacher de-Limenen-Rothnst Hema-colecteva-a-des 

1 2 Hans-Ruegger de Rothast-enRotirst Fema-colectiva-a-des 

1 2 FelhSehente de-Rothrist-enRethrist Firraa-colectrra-a-des 
1 5 PoulSturzenegger de-Reute,enRothrast Firma-colectwa-2-des 

1 3m Gentrod Hottger de Oftungen,en-Qhen Poder general colectwoades 

1 3m fat Weber_de-Gerzensee_ en Rothrst Podergeneraleolectro=-de0s 

| 2 4 $ Jorg Mer del hagen-yPtethngen_enPteHing: Presidentedeta Hema- colecta a-des 

Junto Drrectiva 

2 5m Alexander Borth,de-Zunch, enRothrst Wicepresdentedela Erma-colectara-2-dos 
Jenta-Directa 

+Delegodo-dela 

Junta-Directiva 

2 13 AartH ng Hholandes, en-Dosterhout (Holanda) Miembro-deda Firmo-colectia-a-dos 
Junta Directa 

2 5 Ruth-Mason,de-Lungera, en-Oftragen Frmo-colectwaa-dos 

2 7 | AFAG-Emnst 8 Young AGÍCHE-491.907-686)_en-Zúneh Audrtores 

3 5 | Di-Gtan-won-Plota, de-Chur_enBasel Frma-colectva-a-des 

3 12 | Gertrud Hotger_ de Oftungen_en-Oken Firma colectiva ados 
3 7 | Ent Weber,_ de Gerzenses, en Rothrist Fierna-colectwa-a-dos 
5 Alexander Barth, de Zúrich, en Rothrist Presidente de la Firma colectiva a dos 

Junta Directiva 

5 8m FehxSchonle_de-Rothrist-enRothrst Miembro-deta Hema-colectmaa-des 
Junta Directiva 

7 11m; BDO MseraCHE105-952.747),0n-24eeh Auditores 

8 10 | felvaSehonte de Rothust-enRethrst Meepresentedela Firma-colectwa- ados 

Junta-Directura 

8 Christine Barth, de Zúrich, en Rothrist Miembro de la Firma colectiva a dos 
Junta Directiva 

11 BDO AG (CHE-105 952 747), en Zúnch Auditores 

13 Chnistan Mom, de Winterthur, en Aarwangen Firma colectiva a dos 

| 13 Manuela Pfiel, de Ruderswnl, en Zofingen Firma colectiva a dos         
  

Aarau, Z6 de julto de 2018, 14:04 

Extracto certificado 
El Registrador: 
El Delegado: 

[Firma] 
Tasa: CHF 40 00 

Este extracto del Registro Comercial Cantonal no tiene ninguna 
validez sin la atestación original adjunta. Contiene al momento, todos 
los registros actuales de esta compañía, así como otros registros que 
hayan sido eliminados. A petición especial, se puede también crear un 
extracto que contenga sólo tos registros actuales. 

[Sello del Registro Mercantil del cantón Aargau] 

  

 



CERTIFICACIÓN Sr 

  

Por la presente, Gaby Vélez Schemankewntz, Licenciada en Lenguas Extranjeras Aplicadas, certifico 

que la que antecede es una traducción fiel y completa al español del documento original en idioma 

alemán. 

En Guayaquil, a los 29 días del mes de agosto de 2018. 

Firma del traductor: 

ELA 
Documento traducido: Certificado de existencia legal 

  

Información del traductor: 

Gaby Piedad Vélez Schemankewitz 

Licenciada en Lenguas Extranjeras Aplicadas (LEA) 

Registro Senescyt $ 8123R-14-16322 

Cédula 0911227007 

Información de contacto: 

Teléfono: +5934 5118037 

Celular: +5939 91885951 

E-mail: gabyvelezs(Ogmail.com 

Dirección: Santa Cecilia mz. L solar 5, Guayaquil-Ecuador 

 



 
 

 



mnlíay REPÚBLICA DEL ECUADOR pra 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

  

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAB'*() 

Número único de identificación: 0911227007 

Nombres del ciudadano: VELEZ SCHEMANKEWITZ GABY PIEDAD 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/GUAYAS/GUAYAQUIL/CARBO 

/¡CONCEPCION/ 

Fecha de nacimiento: 11 DE SEPTIEMBRE DE 1981 

  

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: BACHILLERATO 

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: PEREZ CEDEÑO SANTIAGO 

Fecha de Matrimonio: 8 DE JUNIO DE 2013 

Nombres del padre: VELEZ CABANILLA MIGUEL FRANCISCO 

Nombres de la madre: SCHEMANKEWITZ CORREA GABY AMERICA 

Fecha de expedición: 12 DE JULIO DE 2013 

Información certificada a la fecha; 30 DE AGOSTO DE 2018 

Emisor: CARLOS ANDRES MORENO QUIMI - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 21 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

N? de certificado: 180-151-18471 A 

8 LOAN 
-151-18. 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validario en "https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art 4, numeral 1 y ala LCE 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a eniinea0 reg!strocivil.gob.ec 

  

    

  

    

  

  

  

    

  

              Il Ing. Jorge Troya Fuertes 

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 
Documento firmado electrónicamente 

 



EEN REPÚBLICA DEL ECUADOR BA iicacón y cotiacón 
Dirección General de Registro Civil, identificación y Cedulación 

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

NUI: 0911227007 

Nombre: VELEZ SCHEMANKEWITZ GABY PIEDAD 

  

1. Información referencial de discapacidad: 

Mensaje: LA PERSONA NO REGISTRA DISCAPACIDAD 

1.- La información de! carné de discapacidad es consultada de manera directa al Ministerio de Salud Pública - CONADIS en caso de 

inconsistencias acudir a la fuente de información 

  

Información certificada a la fecha: 30 DE AGOSTO DE 2018 

Emisor: CARLOS ANDRES MORENO QUIMI - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 21 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

N? de certificado: 180-151-18517 

180-151-18517 
                                               

  

 



REPÚBLICA DEL ECUADOR 
DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, Mall 

TOENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN HA —     
cépuLa DÉ CIUDADANÍA xo. Q91122700-7 

APELLIDOS Y NOMBRES PP”. 

VELEZ SCHEMANKEWITZ 

GABY PIEDAD 
LUGAR DE NACIMIENTO 
GUAYAS 
GUAYAQUIL 
CARBO /CONCEPCION/ 
FECHA DE NACIMIENTO 1981-09-11 
NACIONALIDAD ECUATORIANA Z > 
SEXO F a, 
ESTADO CIVIL CASADO 4 

/ A PEREZ CEDEÑO 

Go
 
U1
02
07
36
0 

17 

       

FIRMA DEL CEDULADO 

IMSTRUCCIÓN PROFESIÓN Vas3v4422 
BACHILLERATO ESTUDIANTE A 
APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE 

VELEZ CABANILLA MIGUEL FRANCISCO 
APELLIDOS Y NOMBRES DE LA MADRE _ 

SCHEMANKEWIFZ CORREA GABY AMERICA 
LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN    GUAYAQUIL A 
2013-07-12 LD land 
FECHA DE EXPIRACIÓN 
2025-07-12 MA DEL DIRECTOR FIRMA DEL GDBIERNO CORP REG CIVIL DE GUAYAQUIL GENERAL SECCIONAL 

IDECUO911227007<<<<<<<<<<<<<<< 
810911F250712ECU<<<<<<<<<<<<<< 
VELEZ<SCHEMANKEWITZ<<GABY<PIED



      

CERTIFICADO DE VOTACIÓN z 
7 DESÉBAERO M8. Cn 

045 - 114 0911227007 HE2TO 
ELEZ SCHEMANKEWITZ GABY PIEDAD 

    

  

  

  

- APELLIDOS Y NOMBRES 

GUAYAS 
PROVINGIA CIRCUNSCRIPCIÓN » sl 

: ZONA 12 

E  TARQUI- 
PARROQUIA 

ANO 

  

UMATA 
  

  

   

an 
Y Zn REFERENDUM 

E) HER Y CONSULTA 
Sor 1d POPULAR 2018 

ZU SIRVE Sar TODOS 

ÚBLICOS Y PRIVADOS 

PAP Cm mas 

   



   

    

20180901021D01281 

  

A 
k 

PIEDAD VELEZ SCHEMANKEWITZ portador(a) de CÉDULA 0911227007 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de 

edad. estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en GUAYAQUIL, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de 

TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) 

misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) 

conmigo en unidad de acto, de todo to cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me 

confiere el numeral noveno del articulo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del 

documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaría, no asume responsabilidad alguna. —- Se archiva un original. 

GUAYAQUIL, a 30 DE AGOSTO DEL 2018, (15:23). > 

H 

GABY PIEDAD VELEZ SCHEMANKEWITZ 
CÉDULA 0911227007 

IOÓCA SC ORAL A Cas 

NOTARIO(A) KARLA LILIANA TRONCOZO HASING 

NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA DEL CANTON GUAYAQUIL
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DAA 

Page 1 (of 2 

Legal entity 

RSIN 

Legal form 

Statutory name 

Corporate seat 

First entry in Business Register 

Date of deed ofincorporation 

Issued capital 

Paid-up capital 

Filing ofthe annual accounts 

Company 

Trade name 

Company start date 

Activities 

Employees 

Establishment 

Establishment number 

Trade name 

Visiting address 

Postal address 

Telephone number 

Fax number 

Email address 

Date of incorporation 

Activities 

Employees 

Sole sharehoider 

Name 

Visiting address 

Registered under CC] number 

Sole shareholder since 

Board member 

Name 

Visiting address 

Registered under CCl number 

Date of entry into office 

Waasrmerk 
KyKk 

The Netherlands Chamber of 

Commerce Business Regisks 

extract . 
       

xx 
Mm 
X 
* 
T       

806599790 

Bestoten Vennootschap (comparable with Private Limited Liability Company) 

Passina Products B.V. 

Breda 

16-03-1998 

03-03-1998 

EUR 18.151,21 

EUR 18.151,21 

The annual accounts for the financial year 2016 were filed on 01-02-2018, The 

annual accounts have not been adopted. 

Passina Products B.V. 

03-03-1998 

SBi-code: 1032 - Manufacture of fruit and vegetable juice 

SBi-code: 4634 - Wholesale of beverages (no diary products) 

000017519683 

Passina Products B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

Postbus 3548, 4800DM Breda 

+31765722880 

+31765722888 

passinaOPpassina.nl 

03-03-1998 

SBiI-code: 1032 - Manufacture of fruit and vegetable juice 

SBi-code: 4634 - Wholesale of beverages (no diary products) 

For further information on activities, see Dutch extract. 

Passina Holding B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

20088610 

03-03-1998 

Passina Holding B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

20088610 

03-03-1998 

A certified extractis an official proof of registration In the Business Register Certified extracts issued on paper are signed and contain y 

microtexi and UY logo printed on “optlicafiy dull' paper 

20
18

-0
8-

07
 
11
:1
2:
38



The Netherlands Chamber of 

ía Commerce Business Register 

extract 

  

Powers Solely/independently authorised     
Authorised representatives 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Contents of power of attorney 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Contents of power of attorney 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Contents of power of attorney 

Waarmerk 
Ry 

Holdermans, Comelis 

02-08-1958, Capelle aan den l]ssel 

03-03-1998 

There are other restrictions. See Dutch extract. 

Jansen, Wim johan 

28-04-1955, Hilversum 

03-03-1998 

There are other restrictions. See Dutch extract. 

Meeuwissen, Johannes Adrianus Cornelius 

28-10-1954, Oosterhout 

01-07-2004 

There are other restrictions. See Dutch extract. 

Extract was made on 07-08-2018 at 11.12 hours. 

For extract 

F.R. Sweertman, Manager Centrale Productie en Backoffice 

A certified extract is an official proof of segstratlon in the Business Register, Certified extracts issued on paper are signed and contaln a 

microtext and UV logo printed en “optically dul! paper. 

20
18
-0
8-
07
 

11
:1
2.
38
  



cam
 

un
 

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Country THE NETHERLANDS 
This public document 
has been signed by F.R. Sweertman 
acting in the capacity of official of the Chamber of 

Commerce and Industry 
bears the seal/stamp of aforesaid Chamber of 
Commerce and Industry 

Certified 

in Rotterdam 6 on 07-08-2018 
by the registrar of the distnct court of Rotterdam 
no 185833 NS 

Nz 
10 Signature Js 

s 

WN Kole A SS 

 



  
 



EXTRACTO DE REGISTRO DE EMPRESA DE LA CÁMARA 

DE COMERCIO DE LOS PAÍSES BAJOS. 

Entidad Legal 

RSIN 

Forma Legal 

Nombre estatutario 

Sede corporativa 

Primera entrada en 

registro de empresa 

Fecha de escritura de 

Incorporación 

Capital emitido 

Capital pagado 

Presentación de las cuentas 

Anuales 

Compañía 

Nombre comercial 

Fecha de inicio de la 

compañía 

Actividades 

Empleados 

Establecimiento 

Número de establecimiento 

Nombre comercial 

Dirección de visita 

Dirección Postal 

Número de teléfono 

Número de fax 

Correo electrónico 

Fecha de incorporación 

Actividades 

Empleados 

Único Accionista 
Nombre 

Dirección de visita 

Registro bajo número CCl 

Único accionista desde 

Miembros del Consejo 

Nombre 

Dirección de visita 

Registro bajo número CCl 

Fecha de entrada en función 

      

806599790 

Besloten Vennootschap (comparable con una compañía de responsabilidad 

Passina Productos B.V. 

Breda 

16-03-1998 

limitada 

03-03-1998 

EUR 18.151,21 

EUR 18,151,21 

Las cuentas anuales por el año financiero 2016 fueron presentadas el 01-02- 

2018. Las cuentas anuales no han sido aprobadas. 

Passina Products B.V. 

03-03-1998 

SBI-código: 1032 —- Manufactura de frutas y jugo vegetal 

SBI-código: 4634 — Venta al por mayor de bebidas (no ponches de lácteos) 

45 

000017519683 

Passina Products B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

Postbus 3548, 4800DM Breda 

+31765722880 

+31765722888 

passina(O passina.nl 

03-03-1998 

SBI-código: 1032 — Manufactura de frutas y jugo vegetal 

SBI-código: 4634 — Venta al por mayor de bebidas (no ponches de lácteos) 

Para información adicional de actividades, ver el extracto holandés 

45 

Passina Holding B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

20088610 

03-03-1998 

Passina Holding B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

20088610 

03-03-1998 

Un extracto certificado es una prueba oficial del registro en el registro de empresa. Extractos certificados expedidos en papel 

son firmados y contienen un microtexto y logo UV impreso en papel óptico oscuro. 

Página 1 de 3



EXTRACTO DE REGISTRO DE EMPRESA DE LA CÁMARA 

DE COMERCIO DE LOS PAÍSES BAJOS. 

Representantes autorizados 

Nombre 

Fecha y lugar de nacimiento 

Fecha de entrada en función 

Contenido de su poder de 

Mandato 

Nombre 

Fecha y lugar de nacimiento 

Fecha de entrada en función 

Contenido de su poder de 

Nombre 

Fecha y lugar de nacimiento 

Fecha de entrada en función 

Contenido de su poder de 

  

Holdemans, Cornelis 

02-08-1958, Capelle aan den lJssel 

03-03-1998 

Hay otras restricciones. Ver el extracto holandés. 

Jansen, Wim Johans 

28-04-1955, Hilversuml 

03-03-1998 

Hay otras restricciones. Ver el extracto holandés 

Meeuwissen, Johannes Adrianus Cornelius 

28-10-1954, Oosterhout 

01-07-2004 

Hay otras restricciones. Ver el extracto holandés 

  

Este extracto fue hecho el 07-08-2018 a las 11.12 horas 

Para extracto 

Aquí aparece una firma ilegible 

F.R. Sweertman, administrador central productivo en parte administrativa 

Un extracto certificado es una prueba oficial del registro en el registro de empresa. Extractos certificados expedidos en papel 

son firmados y contienen un microtexto y logo UV impreso en papel óptico oscuro. 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: LOS PAISES BAJOS 

Este documento público 

2. hasido firmado por F.R. Sweertman 

3. actuando en capacidad de oficial de la Cámara de Comercio e Industria 

4. tiene la marca/sello de la antendicha Cámara de Comercio e Industria 

Certificado 

5. enRotterdam 6, de 07-08-2018 

7. porel registro del distrito de la corte de Rotterdam 

8. no 185833 

9.  Marca/sello 10. Firma 

W.N. Kole (Aquí aparece una firma ilegible) 

Página 2 de 3 

 



CERTIFICACIÓN     A L ECIMA 
Por la presente, yo, Vincent Durin Cornet, certifico que la que antecede es una traducción fiel y completa al 

español del documento original en idioma inglés. 

En Guayaquil, a los 5 días del mes de septiembre de 2018 

Firma del traductor: 

| 1 
¡ Ñ 

| DN 
! KA 

Ab. Vicens rin corn 

Documento Traducido: EXTRACTO DE REGISTRO DE EMPRESA DE LA CÁMARA 

DE COMERCIO DE LOS PAÍSES BAJOS. 

Página 3 de 3



  
 



E REPÚBLICA DEL ECUADOR BP isicaióny cetasción 
Dirección Generai de Registro Civil, identificación y Cedulación    
CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDE 

Número único de identificación: 0910295096 

Nombres del ciudadano: DURIN CORNET VINCENT ALAIN 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/GUAYAS/GUAYAQUIL/CARBO 

(CONCEPCION) 

Fecha de nacimiento: 14 DE ENERO DE 1975 

  

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: AB.TRIB.JUZGADO.REP 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: ALARCON AVILES MARIA LUZ 

Fecha de Matrimonio: 19 DE AGOSTO DE 2005 

Nombres del padre: DURIN FRANCOIS PIERRE 

Nombres de la madre: CORNET BRIGITTE HELENE 

Fecha de expedición: 24 DE FEBRERO DE 2016 

Información certificada a la techa: 6 DE SEPTIEMBRE DE 2018 

Emisor: CARLOS ANDRES MORENO QUIM! - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 21 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

  

    

  

                                

  

    

    

    

  

  

  

- Sa 

N? de certificado: 188-153-19475 7 

A LY 

A 
188-153-19475 Ing. Jorge Troya Fuertes 

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente __..   

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en.https://virtual.registrocivii.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a eniinea0 registrocivii.gob.ec



    

- REPÚBLICA DEL ECUADOR PP esicacóny estiacón 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

NUI: 0910295096 

Nombre: DURIN CORNET VINCENT ALAIN 

  

1. Información referencial de discapacidad: 

Mensaje: LA PERSONA NO REGISTRA DISCAPACIDAD 

1.- La información del carné de discapacidad es consultada de manera directa al Ministerio de Salud Pública - CONADIS en caso de 

inconsistencias acudir a la fuente de información 

  

información certificada a la fecha: 6 DE SEPTIEMBRE DE 2018 

Emisor: CARLOS ANDRES MORENO QUIM! - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 21 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

N? de certificado: 184-153-19552 

ICAA 
184-153-19552 

      

  

  

  

    

    

  

  |           

  

    

  

    

    

  

   



    
    IDECUOIIOLISO96<<<< eco | . «ex 

19750114M202B0224ECU<<<<<<<<c< 
DURIN<CORMET<<VINCENT<ALAIN<<< 

  

ESTE DOCUMENTO ACREDITA QUE USTEO 
SUERACO ER Ea, REFERÉNDON OY 

CONSULTA POPULAR 20 

MA TGDOS 
LADOS     

vo nas 
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Ante mí. NOTARIO(A) KARLA LILIANA TRONCOZO HASING de la NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA , comparece(n) VWYCENT 

ALAIN DURIN CORNET portador(a) de CÉDULA 0910295096 de nacionalidad ECUATORIANA mayor(es) de edad, estado 

civil CASADO(A), domiciliado(a) en SAMBORONDÓN, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A), 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia Írma(n) conmigo en unidad de 

acto, de todo lo cual doy fe La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno 

del artículo dreciocho de la Ley Notarial - El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. GUAYAQUIL, a 6 DE SEPTIEMBRE 

DEL 2018, (505) Y 

Ñ 

VINCENT ampuri CORNET 
CEDULA 910295098 y 

J) CALC CATARGA SA 

NOTARIO(A) KARLA LILIANA TRONCOZO HASING 

NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA DEL CANTÓN GUAYAQUIL.



 



  

Legal entity 

RSIN 

Legal form 

Statutory name 

Corporate seat 

First entry in Business Register 

Date of deed of incorporation 

Date of deed of last amendment to 

the Articles of Association 

Issued capital 

Paid-up capital 

Filing of the annual accounts 

Company 

Trade name 

Company start date 

Activities 

Employees 

Establishment 

Establishment number 

Trade name 

Visiting address 

Postal address 

Telephone number 

Fax number 

Date of incorporation 

Activities 

Employees 

Sole shareholder 

Name 

Visiting address 

Registered under CC! number 

Sole shareholder since 

Board member 

Name 

Visiting address 

Registered under CC number 

Date of entry into office 

Powers 

Waarmerk 
KyK 

The Netherlands Chamber of 

Commerce Business Regi: 

extract 
   

806615473 

Besloten Vennootschap (comparable with Private Limited Liability Company) 

Passina Holding B.V. 

Breda 

16-03-1998 

03-03-1998 

16-04-2004 

EUR 13.500.000,00 

EUR 13.500.000,00 

The annual accounts for the financial year 2016 were filed on 01-02-2018, The 

annual accounts have not been adopted, 

Passina Holding B.V. 

03-03-1998 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

000016307003 

Passina Holding B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

Postbus 3548, 4800DM Breda 

+31765722880 

+31765722888 

03-03-1998 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

For further information on activities, see Dutch extract. 

Concentra Europe B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

20051934 

03-03-1998 

Concentra Europe B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

20051934 

03-03-1998 

Solely/independently authorised 

A certified extractis an official proof of registration in the Business Register, Certified extracts Issued on paper are signed and contaln a 
microtext and UY logo printed on 'optically dul! paper. 
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The Netherlands Chamber of 

Commerce Business Register 

extract 

  

Authorised representatives 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Contents of power of attorney 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Title 

Contents of power of attorney 

Wearmerk 
Kyk 

Holdermans, Cornelis 

02-08-1958, Capelle aan den l)ssel 

03-03-1998 

There are other restrictions. See Dutch extract. 

Holdermans, Cornelis 

02-08-1958, Capelle aan den lissel 

01-07-2015 (registration date: 23-09-2015) 

Financial manager 

Full power of attorney 

Extract was made on 07-08-2018 at 11.12 hours. 

For extract 

SEL, 
F.R. Sweertman, Manager Centrale Productie en Backoffice 

A certified extract ls an official proof of registration in the Business Register. Certified extracts issued on paper are signed and contaln a 

microtext and UY logo printed an 'optically dull' paper, 
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1 Country THE NETHERLANDS 
This public document 
has been signed by F.R. Sweertman 
acting in the capacity of official of the Chamber of Commerce and Industry 

4  bears the sealístamp of aforesaid Chamber of 
Commerce and Industry 

on
 

  

Certified 

In Rotterdam 6 on 07-08-2018 
by the registrar of the distnct court of Rotterdam 
no 18 5833 

xy 

10 Signature ¿ . g uo 

WN kole 0, 

0
0
 
y
a
 

   



 
 

 



EXTRACTO DE REGISTRO DE EMPRESA DE LA CÁMARA 

  

Entidad Legal 

RSIN 

Forma Legal 

Nombre estatutario 

Sede corporativa 

Primera entrada en 

registro de empresa 

Fecha de escritura de 

Incorporación 

Fecha de escritura de la 

última enmienda a los artículos 

de asociación 

Capital emitido 

Capital pagado 

Presentación de las cuentas 

Anuales 

Compañía 

Nombre comercial 

Fecha de inicio de la 

compañía 

Actividades 

Empleados 

Establecimiento 

Número de establecimiento 

Nombre comercial 

Dirección de visita 

Dirección Postal 

Número de teléfono 

Número de fax 

Fecha de incorporación 

Actividades 

Empleados 

Único Accionista 
Nombre 

Dirección de visita 

Registro bajo número CCl 

Único accionista desde 

Miembros del Consejo 

Nombre 

Dirección de visita 

Registro bajo número CCl 

Fecha de entrada en función 

Poderes 

DE COMERCIO DE LOS PAÍSES BAJOS. 

   

      

    

806615473 

Besloten Vennootschap (comparable con una compañía de responsabil 

Passina Holding B.V. 

Breda 

16-03-1998 

03-03-1998 

16-04-2004 

EUR 13.500.000,00 

EUR 13.500.000,00 

Las cuentas anuales por el año financiero 2016 fueron presentadas el 01-02- 

2018. Las cuentas anuales no han sido aprobadas. 

Passina Holding B.V. 

03-03-1998 

SBI-código: 6420 — Holdings Financieras 

000016307003 

Passina Holding B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

Postbus 3548, 4800DM Breda 

+31765722880 

+31765722888 

03-03-1998 

SBI-código: 6420 — Holding Financieras 

Para información adicional de actividades, ver el extracto holandés 

Concentra Europe B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

20051934 

03-03-1998 

Concentra Europe B.V, 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

20051934 

03-03-1998 

Individual/independientemente autorizado 

Un extracto certificado es una prueba oficial del registro en el registro de empresa. Extractos certificados expedidos en papel 

son firmados y contienen un microtexto y logo UV impreso en papel óptico oscuro. 
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EXTRACTO DE REGISTRO DE EMPRESA DE LA CÁMARA 

DE COMERCIO DE LOS PAÍSES BAJOS, 

Página 2 (de 2) 

  

Representantes autorizados 
Nombre Holdemans, Cornelis 

Fecha y lugar de nacimiento 02-08-1958, Capelle aan den lJssel 

Fecha de entrada en función 03-03-1998 

Contenido de su poder de Hay otras restricciones. Ver el extracto holandés. 

Mandato 

Nombre Holdemans, Cornelis 

Fecha y lugar de nacimiento 02-08-1958, Capelle aan den !Jssel 

Fecha de entrada en función 01-07-2015 (fecha de registro: 23-09-2015) 

Título Administrador financiero 

Contenido de su poder de Completo poder de mandato 

Mandato 

Este extracto fue hecho el 07-08-2018 a las 11.12 horas 

Para extracto 

Aquí aparece una firma ilegible 

F.R. Sweertman, administrador central productivo en parte administrativa 

Un extracto certificado es una prueba oficial del registro en el registro de empresa. Extractos certificados expedidos en papel 

son firmados y contienen un microtexto y logo UV impreso en papel óptico oscuro. 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: LOS PAISES BAJOS 

Este documento público 

2. ha sido firmado por F.R. Sweertman 

3. actuando en capacidad de oficial de la Cámara de Comercio e Industria 

4. tiene la marca/sello de la antendicha Cámara de Comercio e Industria 

Certificado 

5. enRotterdam 6. de 07-08-2018 

7. porel registro del distrito de la corte de Rotterdam 

8. no185833 

9. Marca/sello 10. Firma 

W.N. Kole (Aquí aparece una firma ilegible) 

Página 2 de 3



CERTIFICACIÓN     
Por la presente, yo, Vincent Durin Cornet, certifico que la que antecede es una trad 

español del documento original en idioma inglés. 

En Guayaquil, a los 5 días del mes de septiembre de 2018 

Firma del traductor: 

Ab. Vincent Durin Cornet 

Documento Traducido: EXTRACTO DE REGISTRO DE EMPRESA DE LA CÁMARA 

DE COMERCIO DE LOS PAÍSES BAJOS. 
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    mula REPÚBLICA DEL ECUADOR pu 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Número único de identificación: 0910295096 

Nombres del ciudadano: DURIN CORNET VINCENT ALAIN 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/GUAYAS/GUAYAQUIL/CARBC 

(CONCEPCION) 

Fecha de nacimiento: 14 DE ENERO DE 1975 

  

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: AB.TRIB.JUZGADO.REP 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: ALARCON AVILES MARIA LUZ 

Fecha de Matrimonio: 19 DE AGOSTO DE 2005 

Nombres del padre: DURIN FRANCOIS PIERRE 

Nombres de la madre: CORNET BRIGITTE HELENE 

Fecha de expedición: 24 DE FEBRERO DE 2016 

Información certificada a la fecha: 6 DE SEPTIEMBRE DE 2018 

Emisor: CARLOS ANDRES MORENO QUIM] - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 21 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

N? de certificado: 186-153-19508 

6 186-153-19508 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en https://virtuai.registrocivii.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlinea€ registrocivil.gob.ec 

   
      

  

                                            

$ 

Ing. Jorge Troya Fuertes 

Drrector General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

 



Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación muay REPÚBLICA DEL ECUADOR pus 

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

NUI: 0910295096 

Nombre: DURIN CORNET VINCENT ALAIN 

  

1. Información referencial de discapacidad: 

Mensaje: LA PERSONA NO REGISTRA DISCAPACIDAD 

1.- La información del carné de discapacidad es consultada de manera directa al Ministerio de Salud Pública - CONADIS en caso de 
inconsistencias acudir a la fuente de información 

  

Información certificada a la fecha: 6 DE SEPTIEMBRE DE 2018 

Emisor: CARLOS ANDRES MORENO QUIMI - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 21 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

N? de certificado: 186-153-19513 

A 
186-153-19513 

              

  

  

  

    

  

        

  

      

    
 



    

  

  

  

    
   

BRIGITTE HECENE LUGAR Y FECHÁ 06 EXPROICIÓN 
GUAYAQUIL e 
2016-02-24 

A DE mación 

uo D2osOa mide i ¿LLE 
197501 1420280224 ECU<<<<<<deee 
DURIN<CORNET<<VINCENT<ALAINS<< 

  

ESTE DIOIGUMENTO ¿CREQITA QUE USTED 
SUERAGÓ EN EL HEFEREUCUN Y 

CONSULTA POPULAR ¿Ó10 

ESTE CEMFICADO ESO EE PARA TACOS 

LOS FRAMÍTES PUBZoS” Y PATRIOS 

a É e Jn L- er 0820 

   

 



  

 



   

  

         

E 
tre eb 1 

Factura: 002-002-000026863 20180901021D01276 Y 

  

5 

Ante mí, NOTARIO(A) KARLA LILIANA TRONCOZO HASING de la NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA, E 

ALAÍN DURIN CORNET portador(a) de CÉDULA 0910295096 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado 

civil CASADO(A), domicillado(a) en SAMBORONDÓN, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A): 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de 

acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno 

del artículo dieciocho de la Ley Notarial - El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna — Se archiva un original. GUAYAQUIL, a 6 DE SEPTIEMBRE 

DEL 2018 (1 5:05)/ 

A 

) 

VINCENT ALAIN on RNET 
CÉDULA 0910295096 —— 

CO AA O CU 

NOTARIO(A) KARLA LILIANA TRONCOZO HASING 

NOTARÍA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTÓN GUAYAQUIL



     



  

Legal entity 

RSIN 

Legal form 

Statutory name 

Corporate seat 

Date of deed of incorporation 

Date of deed of last amendment to 

the Articles of Association 

Issued capital 

Paid-up capital 

Filing of the annual accounts 

Company 

Trade name 

Company start date 

Activities 

Employees 

Establishment 

Establishment number 

Trade name 

Visiting address 

Postal address 

Telephone number 

Fax number 

Date of incorporation 

This legal person has conducted the 

establishment since 

Activities 

Employees 

Sole shareholder 

Name 

Visiting address 

Registered in 

Sole shareholder since 

Board members 

Name 

Date and place of birth 

Wearmerk 
Kyk 

The Netherlands Chamber of 

extract 

001623850 

  

Besloten Vennootschap (comparable with Private Limited Liability Company) 

Concentra Europe B.V. 

Oosterhout NB 

31-08-1956 

29-12-1995 

EUR 4.991.582,38 

EUR 4.991.582,38 

The annual accounts for the financial year 2016 were filed on 01-02-2018. The 

annual accounts have not been adopted. 

Concentra Europe B.V. 

31-08-1956 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

000018726739 

Concentra Europe B.V, 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

Postbus 3548, 4800DM Breda 

+31765722880 

+31765722888 

31-08-1956 

18-01-1973 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

For further information on activities, see Dutch extract. 

Concentra Holding AG 

Neue Industriestrasse 10, 4852 Rothrist, Switzerland 

Registre du Commerce 

Canton Aargau, Switzerland 

under number CHE-112.560,631 

28-09-2005 (registration date: 07-10-2013) 

Barth, Rudolf Alexander Hans 

12-06-1952, Zurich, Switzerland 

A certified extractis an official proof of registration in tbe Business Register Certifled extracts issued on paper are signed and contain a 

microtext and UY logo printed on 'optically duli paper. 
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The Netherlands Chamber of 

Commerce Business Register 

extract 

Date of entry into office 

Title 

Powers 

Name 

24-06-1991 

Direkteur 

Solely/independently authorised 

Hafner, Pablo 

Date and place of birth 27-02-1966, Buenos Aires, Argentina 

Date of entry into office 01-06-2016 (registration date: 28-06-2016) 

Title Director 

Powers Solely/independently authorised 

Extract was made on 07-08-2018 at 11.12 hours. 

For extract 

EL —, 

F.R. Sweertman, Manager Centrale Productie en Backoffice 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1, Country: THE NETHERLANDS 
This pubhe document 

has been signed by F.R. Sweertman 
acting in the capacity of official of the Chamber of 

Commerce and Industry 
4  bears the sealstamp of aforesaid Chamber of 

Commerce and industry 

0»
 

Certified 

5. In Rotterdam 6 on 07-08-2018 
7 by the registrar of the distact court of Rotterdam : 
8 no. 18 5833 X=     

  

   

stamp 10 Signature NO / 

WN. .S (SN 

Waarmerk KyK ifled extractds an official proof of registration in the Business Register, Certlfled extracts Issued on paperare signed and contaln a 

sá icrotext and UY logo printed on opticatly duil' paper. 
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EXTRACTO DE REGISTRO DE EMPRESA DE LA CÁMARA 

DE COMERCIO*DE LOS PAÍSES BAJOS. 

Entidad Legal 

RSIN 

Forma Legal 

Nombre estatutario 

Sede corporativa 

Fecha de escritura de 

Incorporación 

Fecha de escritura de la 

última enmienda a los artículos 

de asociación 

Capital emitido 

Capital pagado 

Presentación de las cuentas 

Anuales 

  

Compañía 

Nombre comercial 

Fecha de inicio de la 

compañía 

Actividades 

Empleados 

Establecimiento 

Número de establecimiento 

Nombre comercial 

Dirección de visita 

Dirección Postal 

Número de teléfono 

Número de fax 

Fecha de incorporación 

Esta persona legal ha conducido 

el establecimiento desde 

Actividades 

Empleados 

Único Accionista 
Nombre 

Dirección de visita 

Registro en 

Único accionista desde 

Miembros del Consejo 

Nombre 

Fecha y lugar de nacimiento 

    
001623850 N 
Besloten Vennootschap (comparable con una compañía de responsabill 

Concentra Europe B.V. 

Oosterhout NB 

31-08-1956 

29-12-1995 

EUR 4.991.582,38 

EUR 4.991.582,38 

Las cuentas anuales por el año financiero 2016 fueron presentadas el 01-02- 

2018. Las cuentas anuales no han sido aprobadas. 

    

Concentra Europe B.V. 

31-08-1956 

SBI-código: 6420 — Holdings financieras 

000018726739 

Concentra Europe B.V. 

Belcrumweg 3 A, 4815HA Breda 

Postbus 3548, 4800DM Breda 

+31765722880 

+31765722888 

31-08-1956 

18-01-1973 

SBI-código: 6420 — Holdings financieras 

Para información adicional de actividades, ver el extracto holandés 

Concentra Holding A.G. 

Neue Industriestrasse 10, 4852 Rothrist, Suiza 

Registro de Comercio 

Canton Aargau, Suiza 

Bajo el número CHE-112.560.631 

28-09-2005 (Fecha de registro; 07-10-2013) 

Barth, Rudolf Alexander Hans 

12-06-1952, Zurich, Suiza 

Un extracto certificado es una prueba oficial del registro en el registro de empresa. Extractos certificados expedidos en papel 

son firmados y contienen un microtexto y logo UV impreso en papel óptico oscuro. 
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EXTRACTO DE REGISTRO DE EMPRESA DE LA CÁMARA 

DE COMERCIO DE LOS PAÍSES BAJOS. a 

Fecha de entrada en función 24-06-1991 

Título Director 

Poderes individual/autorizado de manera independiente 

Nombre Hafner, Pablo 

Fecha y lugar de nacimiento 27-02-1966, Buenos Aires, Argentina 

Fecha de entrada en función 01-06-2016 (fecha de registro: 28-06-2016) 

Título Director 

Poderes individual/autorizado de manera independiente 

Este extracto fue hecho el 07-08-2018 a las 11.12 horas 

Para extracto 

Aquí aparece una firma ilegible 

F.R. Sweertman, administrador central productivo en parte administrativa 

Un extracto certificado es una prueba oficial del registro en el registro de empresa. Extractos certificados expedidos en papel 

son firmados y contienen un microtexto y logo UV impreso en papel óptico oscuro. 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. 

ed 
ou
 

País: LOS PAISES BAJOS 

Este documento público 

ha sido firmado por F.R. Sweertman 

actuando en capacidad de oficial de la Cámara de Comercio e Industria 

tiene la marca/sello de la antendicha Cámara de Comercio e Industria 

Certificado 

en Rotterdam 6. de 07-08-2018 

por el registro del distrito de la corte de Rotterdam 

no 18 5833 

Marca/sello 10. Firma 

W.N. Kole (Aquí aparece una firma ilegible) 
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español del documento original en idioma inglés. 

En Guayaquil, a los 5 días del mes de septiembre de 2018 

  

Firma del traductor: 

ON L Ss 
Ab. Vincent Durin Corntt 

QÍ o 

Documento Traducido: EXTRACTO DE REGISTRO DE EMPRESA DE LA CAMARA 

DE COMERCIO DE LOS PAÍSES BAJOS. 
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Dirección General de Registro Clvil, identificación y Cedulación 
EA REPÚBLICA DEL ECUADOR GP cien cotiacón 

   

  

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE ID 

Número único de identificación: 0910295096 

Nombres del ciudadano: DURIN CORNET VINCENT ALAIN 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/GUAYAS/GUAYAQUIL/CARBO 

(CONCEPCION) 

  

Fecha de nacimiento: 14 DE ENERO DE 1975 

  

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: AB.TRIB.JUZGADO.REP 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: ALARCON AVILES MARIA LUZ 

Fecha de Matrimonio: 19 DE AGOSTO DE 2005 

Nombres del padre: DURIN FRANCOIS PIERRE 

Nombres de la madre: CORNET BRIGITTE HELENE 

Fecha de expedición: 24 DE FEBRERO DE 2016 

Información certificada a la fecha: 6 DE SEPTIEMBRE DE 2018 

Emisor: CARLOS ANDRES MORENO QUIMI - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 21 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

    
    

  

                    

  

  

  

        

  

            

  

N 
N” de certificado: 186-153-19546 mé IA 

Ing. Jorge Troya Fuertes 

186-153-19545 Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 
Documento firmado electrónicamente 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en.https //virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art, 4, numeral 1 y a la LCE 
Minanan dal dnmimamin d mili domi a 4 mr dnd ln ds mr amics E rn ds rm imss bs dm eri ns sli ramita nal ss



dim REPÚBLICA DEL ECUADOR 4 identicación y Codalación 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

> 

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

NUI: 0910295096 

Nombre: DURIN CORNET VINCENT ALAIN 

  

1. Información referencial de discapacidad: 

Mensaje: LA PERSONA NO REGISTRA DISCAPACIDAD 

1.- La información del carné de discapacidad es consultada de manera directa al Ministerio de Salud Pública - CONADIS en caso de 

inconsistencias acudir a la tuente de información 

  

Información certificada a la techa: 6 DE SEPTIEMBRE DE 2018 

Emisor: CARLOS ANDRES MORENO QUIMI - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 21 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

N? de certificado: 184-153-19482 

IAN DAA 
184-153-19482 

  

  

    |   

  

  

  

        

  

      

  

        

    

  

 



  

    
   

   

    

  

Y 
Eos, 

: DURIN<CÓRNET<<VINCENT<ALAIN<<< 

RERDUDS 
$ é0. TA 
ARO 

STE IIGUMENTO ATREOITA QUE USTED 
SUERAGO EN Es. GEFERÉNCO. Y 

CONSULTA POPULAR 2048 

ESTE CERTIFICADO AVE PARA TODOS 
LOS TRÁMITES PÚBLICOS Y 

e     

  

anos 

   

  

Do SE 

 



  
 



  

MM | | | [ | 
at 

Factura: 002-002-000026861 20180901021D012 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20180901021D01268    
Ante mí, NOTARIO(A) KARLA LILIANA TRONCOZO HASING de la NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA , comparece(n) VINCENT 

ALAIN DURIN CORNET portador(a) de CÉDULA 0910295096 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado 

civil CASADO(A), domiciliado(a) en SAMBORONDÓN, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A), 

quien(es) dectara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usaín) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de 

acto, de todo lo cual doy fe La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atnbución que me confiere el numeral noveno 

del articule dieciocho de ta Ley Notarial - El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notana, no asume responsabilidad alguna - Se archiva un original. GUAYAQUIL, a 6 DE SEPTIEMBRE 

DEL 2018, (15 05). F 

t 

VINCENT ALAIN D INÓDRNET_- 
CENULA 910295096 

) 
CCA CCA AELOAROAA 
NOTARIO(A) KARLA LILIANA TRONCOZO HASING 

NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

 



  

 


